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mint önálló állam 

ztársaságot, amelyek ezentul 

apatok szálliák meg Kárpátalját. 

Húsz évvel megalakulása után megszűnt a csehsz
lovák köztársaság. Amit Massaryk és 

EBEenes propagandája a világháború befejezése u
tán létrehozott, nem tudott helytállani a reali- 

tásokkal szemben és újra alkotóelemeire bomlot
t. Csehországot már megszállották a német bi- 

rodalmi csapatok, Ruszinszkóban a magyar 
és lengyel hadiegységek nyomulnak előre, a Tót- 

földön pedig egyelőre a Hlink: -gárda gondosk
odik a rend fenntartásáról. Amikor e sorokat ír- 

iuk, a helyzet szinte pillantról-pillanatra válto
zik és nem lehet tudni, hogy mit hoz a legközeleb-

 

i jövő. Berlin és Budapest között élénk diplomáci
ai tárgyalások folynak és ami most magyar 

észről történik, a német kormány hozzájárulásával megy végbe. Cseh
ország sorsa megpecsé- 

telődött, amire következtetni szabad Hitler te
gnapi felhívásának abból a mondatából. hogy 

Csehország valamikor ezer esztendőn keresztűl a német birodalomnak 
volt része. A huszti ru- 

szin kormány jegyzékére, mely ezt a soha önál
ló életet nem élt országrészt német protektorá- 

tus alá kívánja helyezni, Berlin, egyelőre legaláb
b, nem is válaszolt. Ebben az esetben a hall- 

gatás is válasznak minősül, ami azt jelentheti, hogy Németors
zág nem kíván beleavatkozni 

Ruszinszkó további sorsának intézésébe. Ebben az esetben f
eléled a nép önrendelkezési jogának 

érvénvesítése, vagyis önmaga dönt, hová aka
r tartozni, mert hogy egymagában nem állhat

 

meg és nem életkénes, az kétségtelen. A kérdés Romániát is közvetlenül érdekli, maert Ru- 

szinszkóban, a mai határ mentén, nagyobb számban élnek rom
ánok is. A csehszlovák köz- 

arsaság nagy széthullásában a legbizonytalanabbnak látszik a Tőt
föld jövője. A kis köztársa- 

proktamálta önállóságát, de milyen lesz elhelyezkedése
 a szomszédok között, ma még Ti- 

sem tudják. Megmarad és megmaradhat-e egyedül
állóságában, Németországnak lesz-e 

ik tartománya autonómiával, vagy más csatlakozási lehe
tőséget is mérlegel, a jövő titka. 

cius idusa újra történelmi dátumot jelent, halálát egy betegségben fogant köztársaságnak 

exzel talán felszabadulását olvan népmillióknak, akik
 a szabadságot remélték, de remé- 

Eban keservesen csalódtak. Kívánatos lenne, hogy ezze
l a mostani megoldással végre el- 

ződjék Középeurópa zaklatott sorsa és a béke vegye á
t uralmát országok és a népek lelke 

tt. 

A történelem vihara elsodorta 

az önálló cseh államot 
den éjjel és szerdán hajnalban, valamint a szer- 

dai napon történt eseményekről szóló távirati je- 

lentéseket adjuk. Ezek a röviden megfogalma- 

zott táviratok ma mindennél többet mondanak. 

A Csehországban történt események szin- 

drámai gyorsasággal peregtek le. Minden óra 

szenzációkat hozott és lehetetlen ezeket kro- 

logikus sorrendben megörökíteni. Ezért a ked
- 

Hacha elnök Hitlernél 

Berlinből hivatalosan jelentik: Hacha, a Csehszlovák köztársaság elnöke az éjszaka
i órák- 

ban megtartott tanácskozáson arra kérte Hitler kancellárt, hogy Németorsz
ág vegye protektorá- 

tusa alá Csehországot. Hitler vezér és kancellár a tanácskozáson
, amelyen német részről Göring 

tábornagy, Ribbentrop külügyminiszter és Meiszner államtitkár ve
ttek részt, kijelentette, hogy a 

Kérelemnek hajlandó eleget tenni és védnökségét kiterjeszti Cs
ehország fölé is, amely ezer éven 

át a német birodalom területéhez tartozott. A hivatalos jelenté
s közli, hogy a német csapatok 

hajadéktalanul átlépik a cseh és morva határt és a rend helyreállitása céljából bevonulnak 

Csehországba. 
német csapattestek és ss osztagok kedden este egyidejüleg több

 helyen átlépték a német 

határt. A német csapatok és rohamosztagosok harcikocsik Kiséretében este 8 órakor vonultak 

be Merisch-Ostrauba és a Német Ház előtt álltak meg. Pillanatok 
alatt óriási tömeg gyült össze 

és lelkesen ünnenelte a német csapatokat. A witkovitzi hires vasmüveket kedden este 7 és 8 

óra között szintén német csapatok szállták meg. 

Sulyos események Prágában 
intézett telefonüzenete folytán laktanyáiban tar- 

tózkodik és parancsot kapott, hogy ellenállást 

ne fejtsen ki, nehogy incidensek keletkezzenek. 

Berlinből jelentik: A mai lapok jelentik 

Prágából: Tegnap este véres események ját- 

Prágából jelentik: Prága és Csehország la- 
ossága szerdán délelőtt rádió útján tudta meg, 

gy Hacha köztársasági elnök a cseh nép sor- 

át a német birodalom vezérének kezébe helyez- 
A rádióállomások több izben intéztek fel- 

Cseh ag é Csehország és Ruszinsz 

német birodalom beolvasztja saját területéb
e Morvaországot és a cseh 

mint tartományok szerepelnek. 

Szlovákia kéri elismerését a 

ü 

kó 
szünt 

Magyar 
hatalmaktól 

A Vencel-téren és más uccákon v
alóságos hajtó- 

vadászatot rendeztek a németek ellen. 
Este 8-ig 

husz sulyos sebesültet szállitotta
k a német sebé- 

szeti kiinikára. A könnyebben sebesültek száma 

meghaladja a százat. 

HIVATALOS JELENTÉS A 
CSEH EGYEZME 

Az a történelmi fontosságú egye
zmény, amely 

a cseh és a német államférfiak Berli
nben aláírtak, 

így szól: 
Hitler vezérkancellár ma Ribbentr

op kül 

iniszter társaságában fogadta Hacha
 köz- 

társasági elnököt és Chwalkovszky k
ülügyminisz- 

tert. A fogadás a csenszlovák államf
érfiak kí- 

vánságára történt. A megbeszélésen teljes nyílt. 

sággal megvizsgálták az utóbbi he
tek eseményei 

következtében az eddigi csehszlo
vák területeni 

támadt komoly helyzetet. 
ő 

NÉMET- L 

Mindkét részről egybe- 

hangzóan annak a meggyőződésüknek
 adtak ki 

fejezést, hogy minden eszközzel 
biztosítani kell 

almat, a rendet és a békét Európ
a e ré 

Hacha köztársasági elnök kijelentette
, hogy 

a helyzet tökéletes és végleges
 rendezése érde 

kében a cseh népet bizalomtelj
esen a német bi 

rodalom védelme alá helyezik. A
 vezér ezt a nyi 

latkozatot elfogadta és annak a
z elhatározásár 

nak adott kifejezést, hogy a cseh
szlovák népet 

német birodalom védelme alá ve
szi és biztosítja 

számára a népi autonómia fejlődésé
t. 

Berlin, 1939. március 15. 

HITLER HACHA 

RIBBENTROP? CHWALKOVSZKY 

HITLER KANCELLÁR KIALTVAÁN
YA 

A NEMET NEPHEZ 

Hitler kancellár a német csapatoknak 
Csehszlo- 

vákiába és Morvaországba való bevonulása alkak 

mával napiparancsot intézett a német haderőhöz 

Csehszlovákia a feloszlás állapotában va
n, Csehszlo- 

vákiában és Morvaországban óriási te
rror nyílvánul 

meg a német néptársak ellen, - hangz
ik a kiált- 

vány. - Ezért 

Március 15-től kezdve a német haderő és né
met 

hadsereg osztagai bevonulnak Csehszlo
vákiának 

erre a területére, 

hogy a lakosságnak védelmet nyujtsanak.
 A napipa 

ranes elvárja, hogy senki sem akadályozza 
a némel 

csapatok bevonulását, mert ellenkező esetben m
eg. 

felelő módon letörik az ellenállást. 

A prágai kormány közölte a német kormánny 

hogy a csehszlovák haderőt utasította mindennem
i 

ellenállás beszüntetésére. 

Hitler kancellár szerdán reggel a német néphei 

kiáltványt intézett, amely többek között a követke 

zőket tartalmazza: 
- Nénmetország csalk néhány hónappal ezelőtl 

volt kénytelen védelmében venni u zárt terüleli egyi 

ségben élő néptársait az elvakult csehszlovákiai fer 

szódtak le, amelyeknek beláthatatlan következ-
 

ményei lehetnek. A felizgatott tömeg sorozatos 
támadásokat intézett 

zólítást a lakossághoz, hogy tartsa meg a ren- 
ekeiket szokás szerint küldje az 

a nprágai németek ellen. 

Prá. s. . ná Sol németet ugy agyba-főbe vertek, hogy sulyos 

ga lakossága megőrizte nyugalmát és 
z a itett szálli 

7 csak helyenkint látható csoportosulá bestéta kárbáza etk szállitani őket. 

vorral szemben és az elműlt hetekben fokozódó mér. 
tékben, hasonló jelenségek mutatkoziak. Ezeknel 

! döntő következményekre kellett vezetnie oly terüle 
ten, ahol sok nemzetiség él egymás mellett. A nép 
csoportok élete és ssabadsága ellen támadó reakcii 

A cseh csapatok és a rendőrség Haeha köz- sel a kommunisták megrohamozták és a beren- 

asági elnöknek Sirovi hadügyi dezést ö ták t összerombol 

midtt egyes népcsoportok elszakadóak Prágát 1 
eskszloválan ezzel megszünt létezni. Vasárnap ót 
sols helyen olyan vad kilengésel folutak, amely 
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ésmét igen sok német eseti áldozatul. óráról-órára 
nőtt az üldözöttek és a nyomorral sujtottak száma. 
A némei menekültek ismét elözönlötték a német bi- 
rodalmat. Ezek az állapotok tovább fenn ncm tart- 
hatók. 

A kancellár felhívásának további részében utal 
arra, hogy Csehszlovákia több, mint 1000 éven át 

a német birodalomhoz tartozott, majd így folytatja 
a kiáltvány: 

Csehországot és Morvaországot 
Németorszaág bekebelezte a birodalomba 

Berlinből jelenti a Rador: Jólértesült helyről nyert információ szerint a két cseh álam: 
Csehország és Morvaország politikai, katonai, gazdasági és adminisztrativ szempnontból a né- 
met birodalomhoz csatolódik. A később megállanítandó módozatok szerint nem lehet szó füg- 
getlen cseh államról, miután az megszűnt létezni. Valószínűnek látszik, hogy a cseh megyék és 
községek bizonyos helyi autonómiát kapnak, amely természetesen adminisztrativ jellegű és a cse- 
hek megtarthatják a kisebb adminisztrativ tiszteégeket is. A horogkeresztes német zászló lesz 
ezeknek a vidékeknek a nemzeti rzászlaja, éppen úgy, mint a többi német körzeteké. Az úi né- 
met alattvalók, épnen úgy, mint az elmult év októberében bekebelezett 850 ezer cseh, katonai 
szolgálattételre köteles. Természetes, hogy ezeknek a részeknek a diplomáciai képviselete a kül- 
földdel szemben a németek kezébe megv át. Hacha csehszlovák köztársasági elnök - német hi- 
vatalos körök szerint - nem tekintendő többé álamfőnek, hanem csak Morvaország és Cseh- 
ország kénviselőjének, a régi ügyek likvidálásáiz. Az ezen vidéken élő zsidókat - mint azt 
ugyanezekben a körökben tudni vélik - hasonlóképnen fogják kezelni, mint Németorszáshan. 
A német megszállás korrekt lesz, de a német csapatok a legszigorúbban letörik a legcsekélyebb 
ellenállást is. 

Szlovákiát illetően német hivatalos körök véleménye szerint. azt független államnak te- 
kintik. ahol Németországot egy diplomáciai megbizott fogia képviselmi. A számítások szerint 
Szlovákiában 41 százalék német él s ezeknek a helyzetét is szahálvozni kívómja. Végiüll Ber- 
linben miteem tudnak arról, hogv Volosin kárpátorosz miniszterelnök segítséget kért volna Né- 
metorszáctól. Azt is kiielentették. kogy az ukrán probléma már nem érdekli Németországot, 
hanem Magyarvország az, amely ezzel az országrésszel megegvezésre kell ijusson. Németorszá- 
got ugyanis ez az orszásrész csak addig érdekelte, amig a bécsi döntőbíróság határozatai ér- 
vényben voltak, ez azonban - mint hivatalos holyen közük, - már csak történelmi dokumen- 
tum és Magyarországnak szabad keze van ebbeon a kérdésben. 

Némaet katonai osztagok Prágában 

A német csapatok kis osztagokban érkeztek 
meg szerdán reggel Prázába. A repülőgépek, a 
melyeket vártak, nem tudtak a vihar következté- 
ben leszállani a Ruzin repülőtéren. Délelőtt fél 
10 órakor jelezték az első német csapatok érke- 
zését és nedig két keréknáros századot 10 teher- 
autó rendőr követett, akiket motorkeréknárosok 
vettek körül. Délelőtt 10 órakor megszűnt úgy 
a gépkocsi, mint a villamos forsalom és a ren- 
det a cseh rendőrök tartották fenn, fél 11 óra- 

üiz a prágai rádióleadót vették át a né- 
metek. 

Az alső előadás, amely ezután következett, 
a „Deutschiand, Deutschland über alles"-el 

és a „Horst Wessel"-el kezdődött. 

Tekintettel arra, hogy a német csapatok be- 
vonulásával kapcsolatosan nem volt idő a fo- 
gadtatás megrendezésére, Heppner német tábor- 

nmnokot szerdán reggel a prágai városi tanácsban 
levő németek vezetője. Pritzner tanár fogadta, 
valamint a városi tanács elnöke, Klapka dr. 
Heppner tábornok kijelentette, hogy még a mai 
napon közölni fogia rendelkezéseit. 

Prága uccáinak látképe szerdán, a hajnali 
őrákban, már teljesen megváltozott. Egyes há- 

A magyar honvédség 
megszállotta Kárpátalja- 

Ukrajnát 
Egyidejüleg a Csehországban történtekkel, 

Ruszinszkóban is világtörténelmi események 
játszódnak le. A jelenlegi helyzet megítélésből 
az következtethető, hogy Ruszinszkó, amely ed- 
dig a cseh köztársasághoz tartozott, a köztársa- 
ság megszűntetésével mint országrész szintén 
megszűnt és a magyar kormány uralma ajá ke- 
rül. Az itteni eseményeket az alábbi távirati je- 
lentések adják: 

MEGSZÜNT A KAPCSOLAT PRÁGA ÉS 
RRUSZINSZKÓ KÖZÖTT 

A Rador jelenti: A német távirati iroda köz- 
H: Magyar mértékadó körökben azt állitják, hogy 
Szlovákia függetlenségének kikiáltása következ- 

tében az i kördé azonnali e kiván. 
Kárpátalja-Ukrajna Magyarország biztonságá- 
nak kulcsát jelenti és a ruszinszkói erdők is fel- 
tétlenül szükségesek vizrajzi szempontból. Az 
FErdőskárpátok 10 millió magyar életét biztosit- v 

ják és Magyarország meg fogja szerezni mazá-- 
nak ezt a biztonságot. 

gai hivatalos jelentést: Miután 
szinszkó között az alkotmányos kapcsolat meg- 

szünt, Prága nem érzi kötelezve magát, hogy 
ennek az orszá a határait védelmezze. 

Uzgyancsak a Rador közli a következő prá- 
Prága és Ru- 

ják fegyverezni a terrorista bandákat és az őket 

zakra kitűzték a horogkeresztes lobogót, A cseh 

- Elhatároztam, hogy a mai napon parancsot 

adok a német csapatoknak a bevonulásra Csehszlo- 

vákiába és Morvaországba. A német csapatok le fog- 

támogató fegyveres katonaságot. 

A kiáltvány végül biztosítja a csehszlovák te- 

rületen élő valamennyi népcsoport, behát úgy a né- 
met, mint a csehszlovák nemzet teljes egyenlőségét. 

lakosság megőrizte nyuzalmát, a német lakosság 
pedig a város központiában gvülekezett. A kül- 
városokban lakó németek örömmel ücdvözlik a 
bevonuló németeket. 

Szerdán délelőtt 9.15 órakor a német biro- 
dalmi hadsereg előörsei megérkeztek a prágai 
xél A Hradzsin előtt német páncélos kocsik 

A Stefani-ügynökség jelenti: A német biro- 
dalmi csanatok szardán. a dá'i órákig megszál- 
lottálk "-nant, Olmützöt és Pilsent. 

A Havas-ügynökség Csehszlovákia német 
csapatok által való megszállásának részleteiről 
a következőket jelentik: ! 

A megszállás kedd éjjel kezdődött meg 1 
és a hajnali órákban a városokban lévő középü- 
letek már a motorizált német csapatok birtoká- 
ba kerültek. A cseh csapatok parancsot kaptak, 
hogy a német hadvezetőség által kijelölt ponto- 
on gyülekezzenek, ahol le fogják fegyverezni 
őket. 
Az összes tisztek és altisztek mától kezdve 
csak polgári rahában mutatkozhatnak az 

uccákon. 

A Rador Távirati Iroda a Magyar Távirati 
Iroda következő jelentését közli: Diplomáciai 
szerkesztőnk Magyarország magatartását a 
csehszlovákiai eseményekkel kapcsolatban az 
alábbi pontokban szögezi le: 

1. A müncheni egyezményt a cseh kormány 
hibájából nem lehetett végrehajtani; 

2. A csehek megsértették az egyezmény 
pontjait a határon elkövetett provokációkkal és 
támadásaikkal; 

3. Kárpátalja-Ukrajnában bizonytalan álla- 
potok vannak; ; 

Volosin 3 tagu küldöttséget küldött Budapestr 
Budanestről jelentik: Csákv István gróf magyvar 

szólítást intézett Volcsin kárpátaljai miniszterelnökhöz, 
végett az általa eddig vakorlott hatalmat adja át a bevonuló magyar g 
ságának. Erre a felszólításra a magyar külügyminisztérium szerda este nyolc ó 

Csákv gróf külügyminiszter Volosin mins 
nal válaszolt és a magyar kormány tudomására 

gyaki a 
tel vária, azonban a hadművaeletek felfüggesztése, miután azok megindul 
lehetetlen és kifejezi reményét, hogy Volosin miniszterelnök ugy is. mint egyházi fé kadályozásá 

Budap-tve és kérte a magvar 
Csáky külügyminiszter közölte, ho. 

dent el fog követni a felesleges vérontás me 

nem tud megfelelni kötelezettségeinek, ezért 

4. A független Szlovákia kikiáltása 
szűntette a csehszlovák államot; 

5. Ennek következtében a kárpátalja-u 
nai probléma megoldása sürgőssé vált: 

Kárpátalja-Ukrajna lakosságá 
nyomó része a Magyarországhoz való csati 
zást követeli és Magyarország mindig híva 
a népek önrendelkezési jogának. 

KARPÁTALJAÁN BIZONYTALANNA 
VALT A HELYZET 

Kárpátalján teljesen válságossá és 
talanná vált a helyzet. Az ott állomásozó 
katonaság és az ottani szics szervezetek oszta 
között véres összeütközésekre került sor. 
sin minizsterelnök 

táviratban kérte a prágai kormánytól Pr 
la tábornok azonnaii visszarendelését, 

azonban választ még nem kapott. A minis 
nök Sztavek tábornokot bizta meg a szics 
vezetek tagjainak felfegyverzésével és a h 
regbe való besorozásával. A szics szervezet 
kaszárnyájánál és a Korona szálló előtt le 
összetüzések során a szervezet 40 tagja el 
és igen sokan megsebesültek. 

A volt csehszlovák hadsereg osztagai 
kezdték visszavonulásukat és eközben sulyo: 
bántalmazzák és kifosztják a lakosságot. Doll 
község egész marhaállományát elhajtották 
a község közelében levő vasuti hidat meg! 
relték felrobbantani, de csak kisebb ká. 
okoztak. 

Irhocnál a lakosság és a katonaság közöl 
véres összeütközésre került a sor, 

amelynek kimenetele még ismeretlen. . 
Revai dr., az uj ruszin kormány kül hul 

nisztere, külön repülőgépen Husztra utazott 
une fantasztikus politikai akciót akar 
eni. 

A MAGYAR KORMANY ERÉLYES 
LÉPÉSE 

A Bador távirati iroda közli a Reuter ir( 
jelentését, amely szerint mértékadó helyen 
állitják, hogy 
megtörténtek az előkészületek a magyaré 
lengyel csanatok találkozására. Szerdám dél 
előtt a lengyel és a magyar csapatok a len 
gyel-ruszin határon, Siankinál, Lovocsnénál 
Uzsoknál és Skotasknál fognak találkozni 

A magyar kormány 12 órában megszati 
ultimátumára a cseh kormány a kárpátaljai ki 
mány kérésére 

tegnap éjjel 11 órakor jegyzékben válaszolt 
A jegyzék bár udvarias hangu és megigéri, ho 
a magyar alattvalók, valamint a magyar ne 
tiséghez tartozó ruszinszkóiak 
személyi és vagyoni biztonságáról gondo 
kodik, nem fogadja el a magyar körmán 

leglényegesebb pontját. 

Közli ugyan, hogy a csehszlovák csapatok 
kezdik Ruszinszkó kiüritését, de másrészt 
tagadja a magyar nemzetiségü lakosságna 
a jogát, hogy önvédelemre fegyveres alaku 
kat szervezzen. Ezért és miután - mint B 
pestről jelentik - a legutóbbi órákban is s 
aggodalmakat keltő jelentések érkeztek a ma: 
határvidékről és a kárpátaljai magyar lak 
sorsáról, a magyar kormánynak meg kell ál 
pitania, hogy az ugynevezett ruszin kormány 

AZI 

magyar kormány 
érdekeinek sürgős védelméről maga fog: 

legerélyesebben gondoskodni. 
Ungvár ellen az esti órákban ismét sul 

támadást követtek el a szics gárda alakula 
amelvek soraiban cseh egyenruhás személye 
voltak. A támadást a magyar csapatok viss 
verték. Ezzel kapcsolatban - mint Budapesől 
jelentik, - megállapitást nyert, hogy a vá 
körül nabok óta mozgolódás folyt, amiből n 
vánvaló, hogy ! 
a tuloldalon rendszeres és tervszerü táma 

dást készitettek elő. 
A magyar határbiztositó csapatok és 

a helvőrség felkészülten várta a támadás me 
kezdését és a támadókat a határon tul is ül 
ték. Egves helyeken a határt átlépve. a cseh f- 
roristákat szétszórták. A megtisztitás egyes e 
lyeken még az éjjeli órákban is folyt. 

külügyminiszter határozott hang
ú 

hogy a további vérontások elker
ü 

hadsereg parancs 

v 

zterelnékhöz intézett táviratára 
zta. hogy háromtagú küldö 
fetését. 
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AGYAR HADSEREG ELŐNYOMULÁSA 
RUSZINSZKÓBAN 

Magyar Távirati Iroda jelenti: A magyar 

dség vezérkari főnöksége jelenti: Az előnyo- 

agyar csapatok parancsnoksága jelenti, hogy 

ala tábornok szerdán délelőtt hadiköveteket 

tt a magyar haderő dandár parancsnokságá- 

ebben a cseh haderőknek Kárpát-Oroszország- 

kivonulására 5 napi haladékot kért. 

magyar dandár parancsnoka azonnali 
fegyverletételt követelt. 

gyalások folyamatban vannak. 

hivatalos helyen ma az alábbi jelentést adták 

Azoknak a orozatos határincidenseknek meg
tor- 

ép, amelyek tegnap folytak le a magyar-ru- 

határ mentén a magyar honvédség csapatai 

m körzetben lépték át a határt kedden es e és 

rda éjszakai órákban. A jelentés felemliti a 

csikai és verbőci támadást, amelynek az lett a 

kezménye, hogy a támadókat visszaverve 

honvédség Nagyszöllős irányában nyo- 

mul előre. 

unkácsi körzetben a munkácsi helyőrség pa- 

ncsnoka a város bizonságának érdekében 
tovább 

atta csapatainak előnyomulását és Szolyva irá- 

an előrehaladva birtokába vette az út 
mentén 

kedő katonailag legfontosabb magas
latokat. A 

eeső községek lakosága lelkesedéssel és öröm- 

fogadta a magyar katonaságot. A
z ungvári kö- 

tben a keddi határsértések után 

honvédecsapatok ugyancsak átlépték a 

határt 

z ellenség üldözése közben szerda reggel 
nyolc 

g birtokukba vették a város biztonságát szol- 

magaslatokat és több kilométer mélységben 

multak be Ruszinezkó területére. 

A magyar legfelsőbb honvédelmi tanács gróf 

eleki Pál miniszterelnök elnöklésével 
ülést tartott 

A lengyel külügyminisztérium jelentést 

dott ki, amely szerint a lengyel 
kormány tekin- 

ettel a ruszinszkói feszűlt helyze
tre, 

ruszin határon megerősítette határ- 

őrségét. 

v másik kommüniké cáfolja a Stefani-ügy- 

kség azon hírét, amely szerint 
lengyel kato- 

asag átlépte a határt. 

szAZ KözSÉGET SZALLTAK 
MEG A 

HONVÉDEK 

Budapestről jelentik este 11 
órakor: A ma- 

gyar királyi honvédvezérkar főnöke március 

E 

ovákia, amely véglez és örökre elszakadt 

ágtól. megkezdte önálló állami életét. Eb- 

új európai köziársaságban színté
n történel- 

har száguidott és még mindig nem
 lehet tisz- 

tni, hogy mi történt. A legut
óbbi 24 óra tele- 

s távirat hírei Szlovákiából ezeket közlik. 

SZLOLVAKIA BÉKÉBEN AK
AR ÉLNI 

MINDEN ORSZÁGGAL 

Pozsonyból jelentik: Durcsá
nszky Szlovákia új 

gyminisztere a Havas ügyn
ökségnek adott első 

latkozatában kijelentette, hogy a szlovákok n
em 

jtanak ideológiai politikát folytatni, mert kis 

emzet ma nagy politikát nem csiná
lhat. Feladatunk. 

ogy Szlovákia függetlenségét 
megvédjük és sajá 

rdekeinkért a legijobban dolgozzu
nk. 

..... 

EMegérkeztek tavaszi 
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a 
15-én, este 20 órakor az alábbi hivatalos jelen- 

tést adta ki: 

rancsnokságával 
vannak. A magyar 
nehéz időjárási és közlekedési viszonyok között 

folytatják előnyomulásukat. 
20 óráig a honvédcsapatok 
gvében Reréce, a Borsava völgyében Cserhalom. 

a Latorca völgyében Szolyva, 

Ökemence általános vonalát. A mai napon 

köztük Nagyszöllős és Királvháza. A lakoss
ág 

mindenütt lelkesedéssel fogadta a magyar 
csa- 

patokat. 

honvédség csapatai részéről történt megszáll
á- 

sa komoly ellenállás nélkül megy végbe. A Frch
a- 

la tábornok által kérelkmezett kiürítési tárgy
alá- 

sok folyamatban vannak. 

mulása azonban e tárgyalásokra való tek
intet 

nélkül tovább tart, mert, mint ismeretes, a ma- 

fegyverletétel álláspontjára helyezkedett és a 

tárcgyalások 
folyásolhatja a magyar honvédség térfoglalását. 

Rendkívül megnehezíti a csapatok előhaladás
át 

az utak nagyrészének járhatatlan állapota. 

zlovákia határai megvédéséere 

öt korosztályt mozgósitott 

Valamennyi szomszéd állammal m
egértés- 

ben akarunk élni. 

ek közül a legfontosabb Német
ország és vele a 

barátságosabo kapcsolatot 
igyekszünk fenntartani. 

Ugyanezek a törekvéseink Olaszország felé is. 

Franciaországgal és Angliával való kapcsolataink 

ancsak barátságosak lesznek 

Magyarországgal is jó kapcsolatokat aka- 

runk létesíteni, 

elyek a közös határ kölcsönös t
iszteletén nyugod- 

nak majd Kijelentette, hogy Szlovákia még nem 

ntött, hogy csatlakozik-e a kommunista ellenes 

ezményhez és Szlovákia lehet
őleg távol marad a 

övetségi rendszerektől. 
... 

Durcsánszky, a szlovák ko
rmány külügy- 

inisztere, jegyzéket intézett valamennyi kor- 

ányhoz. A jegyzékben tudomá
sára hozza az 

Hó szlovák kormány megalakit
ását, továbbá 

zt, hogy Tisot bizták meg
 az államfői tisztség- 

A jegyzékben kéri a külf
öldi kormányokat, 

ék el Szlovákia önállóságát 
és közöl- 

z elismerést a szlovák kormánnyal.
 

VARJA AZ ESEM 

János gróf a szlovákiai egyesült 
Eszterházy 

i 

Szlovákia önállóságának k
ikiál- 

gyar párt elnöke 

London és Páris felé, 

ZLOVAKI VARsSAG NYUGODTAN SZLOVARTAI MAG 

férfisz 
„ELECTA', 

ORI 

A Ruszinszkóban elhelyezett cseh erők pa- 

a tárgyalások folyamatban 
királyi honvédség csapatai 

Március 15-én este 
elérték a Tisza völ- 

az Ung völgyében 

több. mint száz község jutott a honvédsé
g 

birtokába, 

Az Erdős Kárpátok területének a magyar 

A csapatok előrenyo- 

gyar honvédség vezérkari főnöke az azoi 

eredménye semmiesetre sem be- 

tásával kapcsolatosan nyilatkozatot tett. A Szlová- 

kiában élő magyarság a legnagyobb örömmel v
ette 

tudomásul Szlovákia önállóságának kik
iáltását. Mi- 

ként a multban, most is szükségesnek tartonmn - 

mondotta - leszögezni, hogy mi magy
arok munká- 

ra jelentkezünk, mert tudjuk, hogy ma minden k
ons- 

truktiven gondolkodó és őszinte jóakaratú mun
kaerő- 

re szükség lesz. A magyarságot a leghatározottab- 

ban arra utasítom, hogy mindenütt jelentkezzenek 

Scherg, stb. ekxluzív minőségek és minták
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ustsrztuzz ltev az enevmserszkuzakszuEvzvetsvkuusasves 
savdanrtötavsvaasksivaovagsa 

a 

rendeletet adott ki öt 

munkára a szlovákoknál és a legteljesebb nyug
alom- 

mal váriják az elkövetkező napok eseményeit. 

A SZLOVAK HONVÉDELMI MINISZTER 

FELHIVASA A HADSEREGHEZ. 

Pozsonyból jelentik: Csatlos alezredes, a 

szlovák kormány honvédelmi minisztere a rá
dió 

utján felhivást intézett a hadsereghez: 

- Az uj kormány kikiáltása mélyen érin- 

ti az eddigi katonai rendet. A katonaságna
k 

a jövőben nem szabad politizálni és nem szabad
 

birálat tárgyává tenni a viszonyokat. 

A miniszter elrendelte, hogy a szlovák ha- 

mamas mzzam
aasnoe

aa 

n 

. 

olcsón kerülnek eladásra 

szálliumányokat átengedni és semmiféle
 kato- 

nai anyagot nem szabad Morvaországba 
szálli- 

tani. Osupán a cseh csendőrök mehe
tnek át a 

határon. A cseh katonák és tisztek egyelőr
e to- 

vábbra is szolgálatban maradnak, de 
mem sza- 

bad beleavatkozniok szlovákia belső rendjébe. 

A szlovák katonákat elválasztják a csehek
- 

től és ujból le kell tenniök az esküt. 

Közben előkészitik a csehek eltávozását. Azok 

a cseh katonák és tisztek, akik szlovákiáb
an 

akarnak maradni, akik megértik egymást a 

szlovákokkal és alkalmazkodnak az uj viszo- 

nyolhor továbbra is Szlovákiában mara
dhat- 

nak. 

TISO öT KOROSZTALYT MOZGOSÍTOTT 

A prágai rádióállomás egyik adásában a 

következőket közölte: Szlovákia uj utra lépett 

és érett megfontolás után az önállóság mel
lett 

döntött. Husz éven át a csehekkel együtt dol
goz- 

tak a szlovákok, most azonban az eddigi 

; államjogi kötelékek megszakadtak. 

A két testvérnép eme bucsujánál bizvást mo
nd- 

hatjuk, hogy a cseh nép a sziovákokkal szem
ben 

nem érez gyülöletet és ellenségeskedést. Szivből
 

kivánjuk a szlovák népnek, hogy jövő öná
lló lé- 

te kedvező és sikeres legyen, A cseh állam e
gész 

sor olyan feladatok elé került, amely lényeg
esen 

különbözik az eddigi feladatoktól. A szlovákok- 

kal való együttélést barátságos emlékkén
t fog- 

juk megőrizni. 
A Havas-ügynökség jelentése szerint T

iso 

korosztály mozgósítására. 

Erre az intézkedésre azért van szükség,
 hogy 

a szlovák határok sérthetetlenségét bizto
sítsák. 

A távirati ügynökség a hírhez hozzáfűzi,
 hogy 

a szlovák mozgósítást azért rendelték el, mert 

a magyar csapatok, amelyek Ruszinszkóban
 ope- 

rálnak, Szobráncnál átlépték a szlovák 
határt. 

Sidor belügyminiszter négyheti szabadságra 

ment, ahonnan állítólag nem is tér vissza. A bel- 

ügyminiszteri teendőket egyelőre Tisó miniszterel- 

nök tölti be. 
A lengyel kormány elhatározta, hogy Po

zsony- 

ban március 15-vel követséget állít fel. Ezzei Len- 

gyelország elismerte Szlovákiát, mint függ
etlen ál- 

lamot. A pozsonyi követség vezető
jévé az ungvári 

lengyel főkonzult nevezték ki. 

MAGYARORSZAÁG KÖVETSEGET ALLÍT 
FEL SZLOVENSZKOBAN 

Petrovics Gyula dr. pozsonyi magyar ko
nzul fel- 

kereste Durcsánszky szlovák külü
gyminisztert s üd- 

vözölte őt az önálló Szlovákia megalakulása alkal- 

mából. Közölte a magyar kormány szándékát, hogy 

mielőbb követséget kíván Pozsonyban
 felállítani. 

Biztosította, hogy Magyarország Szl
ovákia határát 

tiszteletben tartja. 
Durcsánszky külügyminiszter 

válaszában kife- 

jezte azt a reményteljes kívánságát, 
hogy a két 

szomszéd állam között jó barátság fog kifejlődni. 

táron Morvaország felé nem szabad katonai 

Anglia és Franciaország 
állásfoglalasa 

Egész Európa feszűlt érdeklődéssel figye
l 

mert mindenkit érde- 

kel, hogy milyen vélemény alakul ki a 
két de- 

mokrata állam fővárosában a legutóbbi na
pok 

eseményeivel szemben. Több külföldi áll
am ál- 

lásfoglalását csoportosítva itt közöljük: 

ANXGIJA ERKÖLCSI KEZESSÉGE 
MEGSZÜNT 

Londonból jelentik: A Reuter-ügynökség 
szerint az angol kormány lépéseket tett Be

rlin: 

ben, a német csapatoknak Csehszlov
ákiába való 

bDevonulása ügyében. Nem jehet 
tudni, vajjon 

Franciaország is hasonló lépéseket tett-e?
 Cor- 

bin londoni francia nagykövet szerdán 
délután 

az angol külügyi hivatalban járt, ho
gy tanács- 

kozzék a legújabb eseményekről. A német ko
r- 

mányhoz intézett angol jegyzék 

segedalmát fejezi ki Németországnak Oseh- 
zlovála elleni eltárása felett. 

Valószínű, hogy ennek köve azté ken elmerró 

nak azok a küszöbön álló kere 
ket lord Stanlei 

ytattak 
szélések, amelye 
lamtitkar Berüinben folytattak vo 
iyozza a jegyzék annak szükségé 
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metország lehető mérsékletet tanusítson a cseh 
alattvalókkal szemben. 

A lordok házában lord Snel munkáspárti 
ellenzéki vezér kérdést intézett a külügyminisz- 
terhez a cseh helyzetről. Halifax lord külüsv- 
miniszter részletesen ismertette a helyzetet addig 
az időpontig, amig Hacha elnök elbocsátotta a 
szlovák kormány bizonyos tagjait. Bejelentette, 
hogy a ruszin-magyar határon lefolyt inciden- 
sek következtében a magyar csapatok átlépték 
a határt és elfoglaltak egy cseh falut. A magyar 
kormány ultimátumot intézett a cseh kormány- 
hoz és ennek határideije már lejárt, de més nincs 
Mhivatalos jelentés arról, hogy miként fejlődik ez 

Chamberlain: Sajnálom, ami történt 
Az alsóházban az ülés elnapolására benyuj- 

tott indítvány során Chamberlain miniszterel- 
nök Halifax lord külügyminiszter nyilatkozatá- 
val egybehangzóan ismertette a cseh eseménye- 
ket, beleértve Magyarorszáznak a prágai kor- 
mányhoz intézett ulitimátumát is. A miniszterel- 
nök ezután a következőket mondotta: 

Az angol kormány nemrég egyezmény lé- 
tesítésére törekedett a Münchenben képviselt 
többi hatalommal és azok szöveteégeseivel a 
csehszlovák határokat illetően. Eddig azonban 
ezt a megesyezést képtelen volt létrehozni. Ezek 
után Angliát nem kötelezi többá a határok ke- 
zességére vonatkozólag semmiféle ígéret. 

Bejelentette még a miniszterelnök. hogy az 
angol kereskedelemügyi miniszter és államtitkár 
elhalasztották berlini utazásaikat, mert a berli- 
ni események megrendítették bizalmát. Annak hangoztatása kapcsán, hogy a történtek nem egyeztethetők össze a müncheni egyezmény szel- 
lemével. ismertette a müncheni egvezményt meg- 
előző eljárást és hangoztatta, hogy akkor igye- kezett mindent elkövetni az összeütközések el- hárítása érdekében. Ma is meg van syőződve, hogv akkori eljárása helves volt, Most azonban a német kormány az esvezmény három másik aláírójának értesítése nállzil a Münchenben mes- állanított határon túl küldötte csapatait. Eddig a német kormánv mindaddig azzal indololta ka- tonai uralmi területének kiterjesztését, hogy né- met faju népeket kebelez be. Most megtörtént az első eset, hogy 
olvan terüjeteket érint a bekebetezés. amely 
Németország népével nem áll faji kapcso- 

latban. 
A jelen körülmények között nagyon sajnálom, 
ami most történt Németorszás részéről, Mi azon- ban nem térünk le az eddig követett útról, mert 
emlékezünk arra, hogy a világ valamennvi népé- 
nek kívánsága a béke, a megértés, a jóindulat 
visszatérése körül összpontosult. Anglia min- 
dent elkövet, hogy ezt előmozdítsa. 

Angol kormánykörökben hangeulyozzák, hogy a 
csehszlovák kormány részéről semmiféle segélyké- 
rés nem érkezett Londonba. Hangsulyozzák azt is, 
hogy az angol kormány nem lépett érintkezésbe a 
szovjetszövetség kormaányával, sem pedig a Cseh- 
szlovákiával szomszédos országok kormányaival kö- 
zös eljárás végett. 

KÖZÉPEURÓPA VEÉGLELG NÉMET 
BEFOLYAÁS ALA KERÜLT 

Párisból jelentik: A Havas-ügynökség je- 
lenti: A müncheni konferencia következtében 
Anglia és Franciaország tétlenségre kényszerül- 
tek és nem avatkozhattak bele a középeurópai 
eseményekbe és ezért 

teljesen tartózkodó mogutartást tanusíta- nak, ; 

csupán arra szorítkoznak, hogy platónikus ta- 
nácsokat adjanak. Ez lett a francia-angol meg- 
beszélés eredménye, amelyet Bonnet és Phipps 
párisi angol nagykövet folytattak 

Ilvyen körülmények között Középenrópa ugy 
tekintendő, hogy az végleg német befolyás 
alá került és az angol, valamint francia kor- 
mányok már csak azt remélhetik, hogv en- 

a helyzet. Kijelentette, hogy most már 

az erkölcsi kezesség, amelyet annak idejé 
Angha Csehszlováliának yunt me 

szűnt, 
A Csehszlovákiának 
gélyből 1.671.500 font 
tézkedések történtek, 

zásáig. Tekintettel az 
re, a jelen pillanat nem 
lev kereskedelemügyi 
berlini látogatását és 
kel is. 

- 

Ribbentropnál Németország szándékai felől ér- deklődött. 
A francia sajtó feszült érdeklődéssel figyeli a 

cseh eseményeket. A lapok megállapítják, hogy a 
az országhatárok az egyik napról a másikra eltolódnak és a Duna völ- 
van kialakulóban. A 

londoni francia nagykö- 
vet közvetítésével állandó összeköttetésben áll az an- 
gol külügyi hivatallal. Kedden este Bonnet külügy- 

sz Egyesült Államok és Szovjet-Oroszor- 
szág nagyköveteit fogadta, akikkel megvizsgálta a 

francia 
negykövetnek, hogy érdeklődjék Ribbentroop külügy- 
miniszternél Németország szándákai felől. Valószí- 

helyzet óráról-órára módosul 

gyében új egyensulyi helyzet 
francia külügyminiszter a 

miniszter 

helyzetet, majd megbizást adott a berlini 

nűnek tartják Párisban, hogy a berlini angol nagy- 
követ hasonló lépést tesz. 
ag eseezan 

Londonból irják: Az angol képviselőházban 
eredeti törvényjavaslatot nyujt be egy munkás- párti képviselőnő, Mrs. Summerskill. A képvi- 

inditványa azt kivánja törvénybe iktatni, 

az angol fértek kötelesek legyenek feleségü- 
ket felvilágositani évi jövedelmülkről. 

Ez a különös törvénviavaslat indokolásában ki- 
mondja, hogy a biróság számára igen fontos, 
hogy a feleség tisztában legven férte anyazi 
ügvelvel, mert házastársak közötti per esetén 
csak igy tudiák megállapitani a férj anyagi kö- 
telezettségét feleségével és családjával szemben. 

A KÉPVISELŐNŐ ÉRVEI. 

Mrs. Summersekill már közölte 
lain miniszterelnökkel is, hogy a törvényjavas- 
latot legközelebb benyujtja a Házban. A tör- 
vényiavaslat körül máris nagy viták folvnak, 
egvelőre még nem politikusok, hanem a közvet- 
lenül érintett felek: a férjek és feleségek részé- 
ről. Az angol asszonyok természetesen örömmel 
fogadiák a képviselőnő törvényjavaslatát, a 
melyv őszinteségre kötelezné a férijeket. Ezek vi- 
szont önérzeti szempontokra hivatkozva tiltakoz- 
nak a megaláztatás ellen és hangoztatják, hogy 

a férfiakat elfogja riasztani a házasságtól. 
Ugy tudiák. hogy a munkáspárti képviselőnő 
törvényiavaslatát a kormány magáévá teszi és 
igy ahból kétségtelenül törvény lesz. 

Mrs. Summerekill kijelentette nagy feltü- 
néstkeltő törvényjavaslatával kancsolatban, hogy 
az a családi élet megerősitásét célozza. 

Véleménye szerint a férfiaknak is előnyére 
válik. ha az aszonv tisztában van anvagi ünveik- 

el- kel. jövedelmükkel, amit egvesek szeretnek 
titkolni feleségük előtt. mert azt hiszik. hogy 
szórakozásaikat könnyebben fedezhetik, ha fele- 
sézük nem tudia, hogy pénz van náluk. amikor 
kimaradnak. FEnnek a titkolódzásnak viszont az 
a hátránva, hogy az asszony féltékeny és azt 
hiszi, hogy férie, aki csak haráti társasázban 
szórakozik, esetleg idegen nők társasását kere- dekékenvségük folvtán a német birodalom 

mérséklőleg fog közbelénpni a római kor- 
mánvnál. 

A francia és angol diplomácia tétlenségre van 
kárhoztatva és a válság kitörése során a berlini 
angol nagykövet csak arra szorítkozott, hogy 
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si. A férieknek is igen hátrányos a titkolódzás 
anyagi üsvekben. mert előfordul, hogy az asz- 
szony nincsen telijesen tisztában férje jövedel- 
mével és ezt jóval meghaladó mértékben költe- 
kezik. Nem egy válópernek volt az oka az, hogy 
a házastársak anvagi ügvekben nem tudtak meg- 

e 

nyujtandó tízmilliós se- 
ne,mei E és in- 

ogy az Angol Bank ne fizesse ki a további összegeket a Bélzet tisztá- 
általános európai helvzet- 
alkalmas arra, hogy Stan- 
miniszter megvalósítsa 

ezt ő közölte a németek- 

Törvényjavaslat 
a féri jövedelmének a bevallásáró 

Chamber- ! 

! 

A francia külügyminisztérium szerdán 
diplomáciai tevékenység színhelye volt. Bonnet 
ügyminiszter majdnem állandó kepcsolatot tart 

folytatott a külügyminiszter Lukasevici párisi 

gyel nagykövettel is A német kormány a mag: 
széről közöte a francis külügymin sztériumm 
hogy a német csanatok a cseh karmánnyal lét 
jött megegyezés alapján vonultak be Csehország 

JUGOSZTÁVIA NYUGODTAN IÍTÉ 
MEG A YZF 

Belgrádból jelentik: Jugoszláv mértékadó 
rökben kijelentik, hogy Jugoszlávia a Cseszlov 

ban történő fejleményeket nyugodtan itéli m 
Vissza kell azonban utasítani azt a téves párhu? 
mot, amelyet Jugoszlávia bizonyos belpolitikai 
dései és a volt csehszlovák állam problémái ki 
némely oldalon vonnának. Eltekintve attól, ho 
jugoszláv kormány a belpolitikai kérdéseit saját m. 
ga is meg tudja oldani nem szabad elfeleiteni, hi 

oszlávia már régebb idő óta megszerezte 
gesoza Németország barátságát 

és ez a barátság be is vált. Remélni lehet másk 
ben, hogy a mostani fejlemények hozzájárulnak 
zépeurópa békéjének végleges megszi rdulásáh 

Varsóból jelentik: Beck lengyel külüzyminis 
ter kedden délután kihallgatáson fogadta Hor 

András varsói magyar követet, maid Franes: 
varsói román nagykövetet. Ugyanakkor Bucur 

ben Gafencu külügyminiszter hosszabb megbesz 
folytatott Racinsky lengyel nagykövettel. 

egyezni és csak a biróság előtt derült ki, hos 
a férj sokkal tinyeb jövedelmet élvez, min 

felesége hitte. . 
a enmiteen tehét a családi élet bék 
je érdekében nyujtija be törvényjavaslatát, les 
alább ezzel indokolja inditványát, amelynek tá 
gyalását érthető érdeklődéssel várják a férjei 
és feleségek. 

LÉGVÉDELEM? 

A munkáspárti képviselőnő inditványána 
azonban politikai körök egészen más jelentő 

4 get tulajdonitanak. Beavatott helyen ugy tud 
ják, hogy Mrs. Summerskill törvényjavaslat 
összefüggésben áll a nagyarányu angol légvé 
delmi előkészületekkel. Ezt a különösen hans 
indokolást azzal magyarázzák, hogy a légvé 
mi szervezet vezetői hivták fel a munkás 
képviselőnő figyelmét az angol házastár 
nagy részében uralkodó visszás állavotokra. / 
légvédelmi előkészületek során a hatóságok tü 
valevőleg kötelezték a családi házak tulaijdoi 
sait, hogy a házakhoz saját költségükön lés 
delmi fedezéket épitsenek. Természetesen. 
a fedezék épitésének költségeit nem tudta előte 
remteni, annak a hatóság rendelkezésére boc 
totta a szükséges anyagot és munkaeszközöke 
a fedezék megépitésére. A légvédelmi szolzálai 
megbizottai érdeklődtek a családi házak tulaido 
nosainak anvagi viszonyvai felől és megleneté 
sükre kiderült, hogy a feleség igen sok helyei 
más adatokat mondott be férje jövedelméről 
mint maga a féri. 1 

Kiderült az is. hozv az asszonyok nem meg. 
tévesztés céljából közölték a téves adatokat, ha 
nem egyszerüen azért, mert nem tudták, ho 
mennyi a férjük iövedelme. fös miután az a 
nyok kivétel nélkül sokkal kevesebb jövedele 
ről tudtak. mint amennvi az a valósázhan volt 
gyakran előfordult. hogy a hatóságok olvar 
családi házak tulajdonosainak adtak fedezéképi. 
tési segélvt, akik erre nem voltak rászorulva, 
Miután pedig a polgári légvédelem még ezen tul. 
menő kötelezettségeket is ró majd a polgárság. 
ra, a légvédelemmel foglalkozó hatósági szerv 
igyekszik eleiét venni annak, hozv az anyagi kö. 
telezettség alól mentesüljenek ijól kereső poleá. 
rok, csak azért, mert feleségük elől eltitkoli 
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lövedelmüket és az asszonyok ezáltal megtévesz- 
tik a hatóságokat. 

E 



A gyanpjuipari telek ügye nem volt jogi, hanem 

kizárólag technikai kérdés 
A Suciu-per tegnapi tárgyalásán a temesvá- Jotcu: Nem készítettem soha! 

rvényszék folytatta Jotceu Alxandru városi Fenesan főügyész. Kérem a Giugeaval 

á és Suciuval való szembesitését, mert azt mon- 

dották, hogy 

áskodási bizottság titkára volt, Jotcu ellenőrizte Crismariu jelenlétét a 

egnapi tárgyaláson elmondotta, hogyan ké- munkánál és ő készitette a kimutatást. 

t a döntőbiráskodási bizottság jegyzőköny- 
A törvényszék szembesitette Jotcut Giugea- 

de arra vonatkozólag, hogy a határozat ho- 
val és Suciuval, aki kijelenette, hogy Jotcu csak 

an készült, kijelentette, hogy azt nem tudja. 
aláirásra terjesztette elő a kimutatást, de azt nem 

Fenesan főügyész: Akkor talán készen tudja, hogy a kimutatást ki írta. 

jozták az ülésre7 
Fenesan főügyész. Adott-e utasítást 

Jotcu: Nem tudom. Azt hiszem, hogy Jotcu alantasainak, hogy Crismariut felvegyék 

poneriu dr. hozta magával. a listára? 

Elnök: Az előző ülésen azt mondta, hogy 
Jotcu: Nem adtam. 

t határozatot diktálás után gépelte. 
Oprea dr.: Ki adott akkor utasitást? 

jotcu: Az egy másik városi határozat Jotcu: Suciu közölte velem, hogy Crisma- 

volt. ru ideiglenes alkalmazott és én közöltem ezt 

HFenesan főügyész: Ki készítette az uc- azokkal, akik a listát készitették. 

ak megnyitására vonatkozó tervrajzot? 
Fenesan főügyész: Honnan tudta az a 

fotcu. Franzen, a városi mérnőkség tiszt
- tisztviselő, aki a listát készitette, hogy Crismari

u 

viselője. 
valóban szolgálatot teljesített? 

Moldovan dr.: Tudja, hogy Franzen Jotcu: 

eghalt? 
Láttarna Crismariut naponta Suciunál. 

Jotcu: Igen, nemrégiben. Fenesan főügyész: Törölte-e ön egyszer 

Moldovan dr.: is Crismariut, mert nem teljesitett szolgálatot. 

Hol készültek azok a kimutatások, amelye- 
Jotcu: Másokat töröltem, akiket elbocsá- 

ken a szellemi szükségmunkások is szerepel- 
tottakk 

tek? Elnök: Ez tehát azt jelentené, hogy ön
 

Jotcu: Az épitészeti osztályon. mégis ellenőrizte a kimutatást. 
Fenesan főügyész azután aziránt érdek- 

Elnök: Ki készítette azokat? 
i án 

Jotcu: Az osztálynál dolgozó tisztviselők. 
lődött, hogy mennyi Jotcu havi fizetése. 

Moldovan dr.: Ki igazolta, hog
y Cris- Jotcu: 8500 lei. 

ariu tényleg dolgozott? 
Fenesan főügyész: 

jotcu: Az osztályfőnökök, akik
 mellett Ebből hatvan-hetvenezer leies bundát tu- 

olgozott. 
dott vásárolni a feleségének? 

Nistordr. Látta Crismariut a városi p a otcu: Nem vásároltam
 hatvanezer leies 

un 
mérnökségen? 

át. 
Jotcu kihallgatása után Cimponeriu Vir- 

Jotcu: 
szinte naponta találkoztam vele, amikor 

gil dr. városi főügyészt hallgatta ki 
a törvény- 

sSuciunál volt jelentést tenni. Szék, mert Jotcu a döntőbíráskodási bizottság 

ülésén hozott határozattal kapcsolatban Cimpo- 
Moldovan aár.: Ki állapította meg a szel- 

sén hozot 1 c 1 

emi szükségmunkások napidiját? 
neriu főügyészre hivatkozott. Cimpo

neriu elmon- 

Jjotcu: A polgármester, vagy Suciu. A na- 
dotta, hogy 

idijak hatvan és százhatvan lei között válta a gyapjúipari telek ügyébe a várcsi üg
yész- 

l ; ; séget nem vonták bele, mert hangoztatták
, 

Moldovan dr.: 
hogy ez technikai probléma. 

Tudjuk. Egy mérnök kapott hatvan leit, Erre az állá pontra pelyezkedett Suciu volt fő- 

Crismariu pedig százhatvanat. mérnök és ezért Cimponeriu nem is kapott meg
- 

oldovan dr: Hogyan állapitották meg bizást a döntőbíráskodásban való résztvételre. A 

dij összegét? ; döntőbíráskodási bizottság ülésének napiján, dél- 

otcu. Azt vették figyelembe, hogy ki előtt 11i órakor hívatták és arra kérték, hogy 

1) Terhes nönek jól 

táplálkoznia. Nem 

szabad elfelejtenie, 

hogy a magzatot is 

táplálnia kell. Fo- 
gyasszon tápláló, 

erőöt adó ételeket. 

2) Terhes nőnek 

állandó orvosi fel- 

ügyelet alatt állni 

Vizsgáltassa meg 

időröl időre állapo- 

tát, ne hanyagolja 

el a szükséges dna- 

liziseket ! 

TERHES NÖNEK VIGYÁZNIA 

KELL EGÉSZSÉGÉRE 

Sok zavarnak, veszélynek van kitéve, szervei 

nem működnek normálisan. Bélmüköcé e gyak- 

tan renyhe. Székletét azonban nem szabad 

elhanyagolnia, de csak enyhe hashajtót szedhet
. 

Ezre a célra az Artin dragée ideális. Biztos a 

hatása de enyhe, nem okoz görcsöket, amel
lete 

a szervezet még huzamosabb használat esetén 

sem szokja meg. 

a terhes nö ideális hashajtója 

A Dr. WANDER üzemek készitménye. 

szövegezze meg a határozatot. Akkor Jo
tcunak 

néhány utasítást adott erre vonatkozó
lag, majd 

eltávozott. Azután kijelentette Cimpone
riu, hogy 

Totcunak az a kijelenése, mintha 
a határozatot 

részben ő diktálta volna, nem felel 
meg a való- 

ságnak. 
preaar. Golumba lelkész az állítj

a, hogy 

a városi ügyészség megbízást kapot
t az ügynek 

jogi szempontokból való megvizsgálá
sára: 

Cimponeriu: 

Golumba lelkésznek nem is volt joga, h
ogy 

nekem valamilyen megbízást adjo
n. 

Ezután a tárgyalás folytatását szombat 

délelőtt kilenc órára elnanpolta. 

en munkát végez. 
Moldovan: Tehát egy mérnök keveseb- 
tudott, mint Crismariu? Milyen munkaköre 
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e AHA pusztulás m 
Jotcu: Azt tudom, hogy 1931 ben a mun- i 

om. / 
Moldovan ádr.: Ha Crismariu titkos 
megfigyelő volt, hogyan csinált magának jegy- Az idősebb nemzedék emlékezik még, milyen 

zeteket a megfigyeléseiről? Nem látták őt a csodaszép üdülőhely volt a brassómegyei Maril- 

munkások? la. Hétszáz méter magasságban, fenyvesek ölé- 
Jotcu: Nem tudom. ben rejtőzött d ápol Ő 
Oprea dr.: Nem lehetett titkos, hiszen el relloze a zondosan apo gyógyhely a 

Jotcu is tudott erről! mely ugy természeti szépségénél, mint magas- 

Totcu: Az egész világ tudta. rendü fürdőkulturájánál fogva kis Svájcot je- 

Fenesan főügyész: Ön is készitett olyan lentett a Bánság és messzi vidékiek számára. A 

i ki csak tehette, ellátogatott a nyár folyamán 
kimutatást, amelyen Crismariu neve is szere- 

pelt? néhány hétre a kitünő Hoffenreich doktor biro- 

Minden különleges vizsga nélkül 

alkalmazza az állam a kisebbségi tanitókalt 
A magyar iagozatokat a gyermekek aranyszáma alap

ján állitják fel 

Mint ismeretes Dragomir Silviu kisebbségi mi-
 az átveendő kisebbségi tanítók szükséges l

étszámát 

niszter nemrégen az állami elemi iskolák kisebbségi 
sem lehet megállapitani. Már áprilisban megkezdő- 

tagozatainak felállítása ügyében közlést intézett a dik az összeírás. A magyar gyermekek arányszá- 

magyar és szász népközösséghez. A magyaár és a mát nem az iskolák jelenlegi létszáma alapj
án, ha- 

ász iskolákra vonatkozó szöveg nem volt telj
esen nem általánosan a lélekszám szerint fogják m

egál- 

nos és esetleg félreértésekre adhatott volna al- lapítani. A magyar gyermekek arányszámának meg- 

almatt 
felelő számú iskolát létesítenek majd és nevezik

 ki 

Bucurestii munkatársunk telefonjelentése sze- a szükséges oktatási személyzetet. Az állam nem- 

int Dragomir kisebbségi miniszter és Pteancu t
an- csak jelenleg alkalmazás nélkül levő, hanem szol- 

i vezérfelügyelő a most folyó tárgyalások sorá
n gálatban levő tanítókat is átvesz 

eszögezték, hogy 
A református egyháznak is hetvennyolc iskold: 

x ügye van jelenleg a kisebbségi miniszter előtt. 

kérést, másik két iskolát hiányos fels
zerelésének ki- 

3 működési engedélyt, illetőleg a nyil
vánossági jogot. 

sokat és az anyagszállitási ellenőrizte. Hogy . . x . .. .. 

hajdani csodaszép Marilla üdülőhely 

Ebből hatvan ügyet bpiráltak már
 el, elutasítottak két 

egészítésére utasítottak, míg a több
inek megadták, 

artaléka lesz a 

dalmába, ahol mindazt a kényelmet és ápo
lást 

megkapta kicsiben, amit a nagy nemzetk
özi üdü- 

lőhelyek nyujtottak vendégeik számára. Volt 

itt hidegviz-gyógyintézet, masszázs, villamozás, 

savó- és szőlőkuraák és mindenféle egyéb, 
akko- 

riban modern gyógymódok a legfénye
sebb ellá- 

tás keretében. Szépséges épitményeivel
 valóban 

csábitó képet nyujtott a vadregényes
 vidék kö- 

zepette, amelyet a mult század második
 felében 

bérelt 09 évre a Resica-müvektől a vállal
kozó. 

Tizenöt év mulva jár le a bérleti szer
ződés, de, 

hogy odáig marad-e a szepséges Marill
ából va 

lami, az ketséges. Először 1918-ban, a fo
rrada- 

lom alkalmával szenvedett nagy károkat 
az üdü- 

lőhely, amikor fosztogatás és pusztitás 
marta é 

ka lett. Azután a régi bérlők elköltöztek 
és 

lanná vált ez a szepséges tájék. Az állam 
ugyan 

megpróbálkozott valamivel magasabban, S 

lak legmagasabb hegyfokán egy hatalm 

szanatórium épitésével, de az óriási 

miatt a munkálatok csak lassan hala 

Marilla azonban a halál jegyese. A le 

és épitmény roskadozik, attól lehet tari 
ho 

néhány év mulva már csak tátongó falak marad 

nak meg, ha az enyészet tovább folytatja mun- 

káját. S körülötte ott leskelődik az őserdő, amely 

mindig nagyobb és nagyobb részt foglal el 
kultivált területből. Mindenütt ott em 1ak 

előőörsei. Gyom nő a régi kertek hel z 
folyondár kapaszkodik mind fojtog 

sel a hajdan oly kecses épületekre. 

megy tovább, nem marad meg más 
mint egy kőhalmaz, egy fájd: 
lyen a késői turista vánd. 
Marius Karthagó romjain. 



Igy él Newvork! 
Megható mozaikok a hatalmas város életéből 

Newyorkból irják: Amerika ma már nem a 
kerlátlan lehetőségek hazája. Nem az igéret föld- 
je. Az ujonnan induló self-made men-ek előtt ha- 
talmas trösztök védbástyája tornyositja el az ér- 
vényesülés egykor legendásan könnyü utját. Sok a 
szegényember. Statisztikusok szerint a nemzet egy- 
harmada nem keres annyit, amennyiből megélhet- 
ne. 

De még mindig, még ma is is vannak megható 
és lélekbizsergető dolgok, amelyek a régi nagy ame- 
riaki tradiciók emlékei. 

A „ SPORTSMANSHIP" SZELLEM 

A fair play és az a szellem, amit az amerikai 
és az angol sportsmanehip-nek nevez, talán az 
egyetlen Anglia kivételével sehol sem produkál 
olyan eredményeket, mint ebben a hatalmas ország- 
ban. 

Roosevelt elnök édesanyja irja fiáról szóló em- 
lékezéseiben, hogy tizéves korában egy este gye- 
reklóversenyt játszott a kis Franklinnal. Hogy, 
hogy nem, Roocsevelt-mama nyert. 

- Jobb lovad van, anya, mondta Franklin bo- 
rúsan. Add nekem, ugy én is tudok nyerni. 

Franklin megkapta a lovat. Uj parti kezdődött. 
De ezt is édesanyja nyerte. 

A kisfiu nem birta elviselni ezt a „"szégyent". 
Sirva fakadt. Édesanyja pedig ezzel küldte a ezo- 
bájába: 

- Addig nem fogok veled ismét játszani, 
amig nem tudod elviselni sportemberhez illően és 
vidáman a vereségedet. .. 

Franklin Delano Roosevelt-en fogott az anyai 
tanitás. Kevés ember van még Amerikában is, aki 
olyan „sportsmanlike" tudja elviselni a közélet és 
az élet sorsfordulatait, mint az Egyesült Államok 
elnöke. 

SZTRÁJK - LOVAGIAS ALAPON 

Amilyen az elnök, olyan a nép. 

A sztrájkok évek óta rázzák a társadalmi élet 
etrukturáját. 

Franciaországban az elmul két esztendő gaz- 
dag volt ilyen eseményekben. Sok vad és elkesere- 
dett cselekedet jelzi a szociális fejlődés utját. De 
Amerikában a sztrájk még sokkal vadabb dolog, 
ha egyszer elindul. A hangos hiradóban és az uj- 
ságok fotografiáim látott jelenetekből eleget tudunk 
erről. 

De ebben a fejezetben is vannak olyan lapok, 
amelynek megvígasztalják az elszomorodot: nézőt. És 
bebizonyitják, hogy még az eldurvult kemény har- 
cok idején is érvényesül néha a „fair play' a 
„sportsmanship" szellem. 

Egy nagy akroni gumigyárban történt. A mun- 
kások bérkövetelését nem teljesitette a gyárigaz- 
gatóság és a munkások sztrájkba léptek. Az uj 
sztrájkmetódus értelmében „sit in" sztrájkot ha á- 
roztak, ami azt jelenti, hogy megszállják a gyár- 
épületet. Ott esznek, ot alszanak, hogy ne foglal- 
hassa el helyüket sztrájktörő. 

Már szétment az utasitás az asszonyoknak. a 
családoknak. 
- Ma nem megyünk haza. Hozzatok be ebédet, 

vacsorát, takarókat éjszakára. 

A hangulat harcias volt és elkeseredett. 
A menedser magához hivatta a munkások ve- 

zetőit. 
- Szóval sztrájk lesz, emberek? - kérdezte. 
=- Sztrájk, még pedig nem mulatságból - fe- 

lelték. i 
- Rendben van, felelte a menedser, ha sztrájk, 

legyen sztrájk. De miért kell itt aludni a gépeken, 
hideg földön. Minek állott ételt enni. Miért nem 
mennek haza éjszakára? Itt a kezem, menjenek bát- 
ran haza. Igérem, holnap mindenki visszajöhet a 

helyére és folytathatja a sztrájkot... 
A küldöttség némi habozás után ráállott az 

ajánlatra. De becsapásról szó sem volt. Másnap az 
igazgató a kapuban várta az embereket és szemé- 

lyesen ügyelt arra, hogy mindenki zavartalanul 
visszatérhessen a munkahelyére - sztrájkolni. 

Ez a „trükk" annyira imponált a munkások- 
nak, hogy még aznap megegyeztek az igazgatóság- 
gal. 

Megkezdődött 

Iha 
operettegyüttesén ek ke 

Newyork város az elmult évek során, mióta La 
Guardia a polgármester, igen sokat tett a népjó- 
létért. Ezerszámra épitett lakásokat munkanélkü- 
liek számára, akik soha ilyen emberien nem laktak 
azelőtt, még akkor sem, amikor dolgoztak. Van még 
sok nyomornegyed. De legalább egy dolog nincsen: 
tüdővész. Mert Amerikában már használják a tü- 
dőbaj elieni szérumot, amely megállítja a bajt. Ez 
a kezelés nyolcvan dollárba kerül kezelt betegen- 
ként. Nyolcvan dollár sok pénz. De Newyorkban ezt 
a város fizeti. Mert a tüdőbeteg szérumkezelést 
mindenki, aki rászorul, ingyen kaphatja a városi 
kórházakban... 

AZ ELVETEMÜLTEK? ISKOLAJA 
Egy elemi iskolában jártam, künn az első Ave- 

nue egyik szegény negyedében, tehát nem egy ugy- 
nevezett „mintaiskolában". 

És nem a mintaosztályt látogattam meg, ha- 
nem az „elvetemültek" osztályát, azokét, akiket az 
otthoni környezet, az elhanyagoít nevelés, valami 
egészségbeli fogyatékosság rossz tanulókká" pre- 
desztinált. Itt „opportunity class"-nak hivják, 
olyan osztálynak, amely „alkalmat" ad a rossz ta- 
nulónak, hogy megjavuljon. 

Elképpesztett az az igyekezet, amivel ezek a 
rongyosnadrágu. de patyolattiszta ingü, arcu és ke- 
zü kis lurkok versengenek egymással a jótanulósá- 
gért. Igaz, hogy semmiféle hivatalos tanterv nincs. 
Mindegyik maga választja meg a napi munkát. 

Hat-nyolc, tizéves gyerekek közül minde 
elején közli a tanitóval, számtannal, 
nyelvtannal, természetrajzzal, vagy rajzolással ak 
e foglalkozni. A tanitó nem kényszeriti őket 1 
munkára, mint amit maguk választanak. Házi 
adat nincs. De a hét végére mindegyik kétszere 
elvégzi a vállalt anyagot. 

A FUTBALL HATALMA 

Egy másik iskolában sportklub alakult. A ne 
őrség uj metódusa hogy a kis csavargókat nei 
uccán igyekszik elfogni, hanem rászoktatni vi 
kellemes, becsületes szórakozásra. Van egy rei 
őregyesület, amelynek neve Police Athletic Leag 
kezdőbetüi: PAL, vagyis pajtás. Ez a liga szerv 
az ifjusági sportklubokat az iskolákban. Cs 
volt a baj, hogy nem voltak tornaszerek, bokszk 
tyük. Az egyik gyerek édesanyja megirta ezt 
hires menedsernek. A menedser elmondta egy hi 

. áruház igazgatójának. Az áruház másnap harmin 
pár gyerek-bokszkesztyüt, öt futball-labdát, torna- 
szereket szállitott az iskolába. Ingyen. Megkez 
dött a munka Kiderült, hogy az iskolák futballc 
pata kitünő. A menedser gondolt egyet. Ezeke 
gyerekeket be kellene mutatni a hatalmas Madi 
Sduare Gardenben. Micsoda pénz lehe:ne ebből 
ifjusági sportcálokra. Igen ám, de a Garden" bél 
összege 3500 dollár egy estére. Ez sok pénz. A 
nedser, akinek van fantáziája, elment egy mill 
mos barátjához. Félóra mulva zsebében volt a 3. 
dolláros csekk. 

És most Newyork külvárosaiban unatkozva jár. 
nak a rendőrök, nincs vásott, vad lurkó az ucca- 
kövezeten. A sportpályán, iskolaudvaron vagy 

gyik a 

—
-
—
 

tornateremben treniroznak minden szabad percük 
ben. Készülnek a nagy bemutatóra... 

Magyar és német tagozatok 
a katolikus egyházközségekben 

A püspöki hatóság a németek javaslata mellett foglalt állást 
A temesvári katolikus egyházközségek magyar 

és német képviselőit kedden este a püspöki palo- 
tába nagyfontosságú értekezletre hívták meg. amely 
alkalommal a közeli egyházközségi választásokra 
vonatkozólag igyekeztek megegyezést létesiteni és 
a külön müködő magyar és német 

kérdését megoldani. 

Az értekezleten a megyés püspök megbizásból Walt- 
ner József kanonok, püspöki irodaigazgató elnö- 
költ és azon résztvettek az öt egyházközség ma- 
gyar tagjai részéről Kakuk János dr. Lázár László, 
Meiszner Vilmos, Risztics György dr., Rajka Géza 
dr., Bogma Miklós, Kovács Béla ar.. Várneky Géza 
és Ördög János. A németek részéről jelen voltak 
Kern Pál, Sphal Vilmos, Wolf János dr., Weresch 
Jánc dr.. Andresz Ferenc dr., Schmitz Ferenc dr., 
Schütz József dr, Schaeffer Ede és Reisz József 
dr. A megbeszélésen, amely közel három órán át 
tartott, résztvet: Korner József dr. püspöki hely- 
nök és Gbriel József dr. egyházmegyei ügyész is. 

A közelmult napokban, mint a Déli Hirlap kö- 
zölte, a temesvári katolikus egyházközségek német 
nemzetiségü tagjai részéről az a kivánság iutott 
kifejezésre, hogy 

külön listával szándákoznak a jövő hónapban 
megburtandó egyházközségi választásokon részt- 

venni 

és ezzel kapcsolatosan részletes beadványt is intéz- 
tek a püspöki hatósághoz, amely beadványban kö- 

tagozatok 

zölték kivánságaikat olyan irányban, hogy kulturá- 
lis, vagyis 

iskolai ügyekben az egyes egyházközségek kere- 
tén belül külön kultunális tagozatok létesülhes- 

senek. 

A tanácskozás a püspöki palota emeleti külön 
termében folyt le, délután hat órakor kezdődött és 
végül is a megjelentek elfogadták azt a javaslatot, 
amelyet az értekezlet vezetősége előterjesztett. A 
határozat lényege az, hogy 

az egyes egyházközségek kifelé továbbra js 
egységesek maradnmik ; 

és az egyházközsé, úrális 

dde 

érdekeiket külön ápolják. Az elfogadott javaslat a 
következő hivatalos szövegezést nyerte: 

A püspöki hatóság elvben elfogadja a német 
egyháztanácsosok javasbutát. 

Miután a javaslatnak törvényes elfogadása az 
alapszabályok megváltoztataását vonja maga után, 
ezen miniszterileg jóváhagyott alapszabályok át- 
dolgozásáig más megoldást kell találnii 

Ideiglenes megoldást képez a következő javas- 
lat: 

1. Minden hirlapi vita azonnal beszüntetendő. 
2. Az egyháztanácsi választások közös lis ával 

történnek. A magyarok és náémetek 50-50% 
kapják az egyháztanácsi mandátumnak, a jelölést 

a vonatkozó csoportok megbizottai végzik. 
3. A választmányban teljes paritásnak kell 

uralkodnia, amiről a püspöki hatóság is gondos. 

kodni fog. 

4. Az egyes nemzetiségek tanácstagjai külön- 
álló tagozatokat alkotnak az egyházközzégek kere- 
tein belül. A tagozatok házi rendjét a tagozatok j 
vaslatára a püspöki hatóság állitja össze. 

5. A tagozatok saját egyházkulturális ügyeik: 
ben önkormányzattal és önálló vagyonkezeléssel 
birnak. 

6. Az egyházi szükségletekre vonatkozó költ- 

ségvetést a közös választmány állitja össze. Ezen 
költségvetés fedezésére szükséges megadóztatást a 
alapszabályilag előirt bizottságok végzik, amelyek- 
ben szigoru paritás őrzendő meg. 

A tfagozatok egyházkulturális intézményei (is- 
kolák) részére a szükséges költségvetést és 
megadóztatást maguk a tagozatok végzik, illet- 
ve állítják össze és megküldik a közös választ- 
mánynak a végleges egyházközségi költségvetés 

és kivetés összeállitására. 

A behajtást a közös választmány szorgalmazza és 1 
befolyó pénzeket arányosan fizeti be a közös pénz- 

tárba és a tagozatok pénztárába. 

7. A tagozatok gondoskodnak a szükséges ka- 
taszter, ; illetve irásbeli hovátartozási nyilatkozatok 

ésérő 
kiálli ról és felfektetéséről. 
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A független Szlovákia 

megszületésének története 
morva városokban őrzött szlo

vák vezetők nyom- 

bani szabadlábrahelyezésére. E
z azután be is kö- 

vetkezett. 

A cseh tábori csendőrök az egyi
k külvárosi 

aktanyából ekkor indultak 
el a Pozsonyliget- 

faluba vezető híd felé, hogy a
 szlovák kormányt 

teljesen elzárják a külvilágtól. A katonaság ve- 

zetősége már értesítést kapott
, hogy 

űújabb két motorizált hadosz
tály indult út- 

nak Pezsony felé és erőltetet
t menetben haj- 

nalra megszállhatja a város
t. 

A Hlinka-gárdisták és a német
 F. S. legénység 

megakadályozta a híd elzá
rását és ez csak va- 

sárnap éjszaka történt meg
, de már a szlovák 

kormány intézkedésére. 

A csendes vasárnap volt a
 legidegtépőbb a 

gorsdöntő napok között: m
ert nem történt sem- 

mi. Mi tudtuk, hogy a cs
eh és morva börtönök- 

hőil már útnak indították 
a foglyokat és hogy 

héttőn valószíműleg eldől
 szlovákia sorsa. A vá- 

rosban azonban rémhírek 
uralkodtak és a kedé- 

í Igy született egy állam. Négy nap alatt tör- 

tént, Három hónapra tervezték azok, akik álmod-
 

tak róla. A hat hónappal ezelőtt szervezett HIin-
 

ka-gárda vezérkara. a szlovák vezető politiku- 

sok, akik fél évvel ezelőtt maijdnem mind ugya
n- 

annak s szerkesztőségnek voltak tagjai, ah
ol Si- 

dor volt főszerkesztő és Mach Sándor a Hlin
ka- 

gárda imádott vezérhelyettese, a vezércik
kíró: 

azon dolgoztak, hogv 

májusra megszülessék az önálló szlovák 
állam. 

a négynyelvű város, melynek 

majdnem valamennyi lakosa egyformán be
szél 

szlovákul, magyarul, németül és csehül, 
a pén- 

teki vérontások emlékével ébredt a sorsdöntő 

szombatra. 

A HIINKA-GÁRDA VERES ROHAMAI 

Pozsonyban tudtuk már szombaton,
 hogy 

idor és Tiso között nincsenek ellentétek, m
ert 

hiszen Sidort az emlékezetes csütörtöki mi- 

nisztertanács után 
Ivek csak akkor csillapodtak 

le, amikor a várost 

a Kolovrat-palotában fogly
ul ejtették, nagy meglepetés érte. A csehszlovák rendőri. 

négy órán keresztül őrizték 
s mialatt ő a prá- csendőri. katonai, vasutas és

 postás egyenruhát 

gai szobában telefonhoz sem jutha
tott, elindultak iselű tisztikat és legénység va

sárnap vette fel 

a cseh motorizált egységek a 
katonai puccs vég- karjára a kék karszalagot, am

elyben fehér me- 

rehajtására. 
zőben ott virít a piros kettős

kereszt: a Hlinka- 

eitó Prága méri leye kérte 
fel a kormányala- gárda és a szlovák függetlenség 

szimbóluma. 

itásra s ezzel voltaképpen már eldőlt minden. 
öNALLÓ 

Sldor megérkezése után nyomb
an tár gyalni kez 

AZ öNALLÓ SZLOVAÁK AL
LAM 

é Hétfőn délelőtt boros túra
autó állt meg a 

Carlton-szálló előtt és két borostásarcú, poro
s 

dett, hogy a cseh katonaságot voniá
k vissza és 

a foglyokat engedjék szabadon. A lef
egyverzett 

: 

férfi szállt ki belőle. A ko
csiban ülő cseh száza- 

a tömeghangulat ki ne robb
anion. A sötétkék dos tisztelgett. ők bólintottak, 

azután szemhu- 

Pozsony, 

ház-tér mellékuccálban szu
ronyos rendőrök és 

Pozsony uccáin cseh katonaság őrk
ödött, hozgy 

egyenr hás, kettőskereszte: Hlinka:gárdisták nyorgatva körülnéztek a napsütötte téren. 

szazadai fegyvertelenül vonultak 
fel az uccákon Hlinka-gárda egy ezredese állt m

eg előttük, tisz- 

és csak az esti órákban tudtak bar
átaiktól fegy- telgett: üdvözölte a gárda vezérhelyet

tesét, Mach 

sándort és Czernák volt minis
ztert, akik egész 

éjszakai utazás után most
 érkeztek meg brünni 

pörtönükből. Mach elsiete
tt a Hliinka-gárda ve- 

értanácsának ülésére. 

Este nyolcra Mach gyűlést h
irdetett és röp- 

lapokon bejelentette, ho
gy Tukával együtt be- 

szélni fog. Ekkor újabb 
zavar történt. A cseh 

rendőrparancsnok a gyűl
ést betiltotta s a sSzín- 

csendőrök álltak fel. Mach és
 a Hlinka-gárda ve- 

zetősége néhány ujságíróval 
a tér egyik oldalát 

petöltő Cariton szálló előc
sarnokából figyelte az 

eseményeket. 
A tömeg gyülekezett és a rend

őrség 

szuronyszegezve próbálta 
visszaterelni. 

Könnybombák robbantak és a tömeg zúgott. 

Mach-hal ekkor felmentünk 
a Cariton elsőemele- 

ti erkélyére. A tömeg hátraszorítva, de a t
éren 

maradt s Mach felemelte 
a kezét. A tömeg egy 

csoportja ekkor ordítani ke
zdett, a csehek min- 

dent elkövettek, hogy mega
kadályozzák a szó- 

noklatokat. Mach ekkor hát
ra rohant az emeleti 

folyosóra, hogy Sidor miniszterelmökkel tár- 

gyaljon. Az erkélyen ekkor tiz
enöten lehettiünk. 

Most egy fotóriporter jött 
a korláthoz s ellob- 

bant a magnézium. Néhán
y lövés. Az erkélyen 

a köoszlopok mögé ugrot
tunk, az egyik svéd 

ujságíró szabályos katonai 
feküdj-t csinált 

Mach visszatért s harsány hangon üvöl 

tötte: 
örömbírt közlök. Tisotól s

ürgöny érke- 

zett. Szlovákia független! 

A tömeg azonban ezt nem h
allhatta, mert a 

tér két oldaláról egyszerre v
ágtában rohamsisa- 

kos lovasrendőrök érkeztek, magasan a fejük 

föle tartott kardjukon csill
ogott az ívlámpák fé- 

nye. Ujabb lövések, távoli detonáció. 

Otthagytuk az erkélyt. Mach Hlinka-gár- 

disták körében kiment a térre 
s önfeledt bátor- 

sággal vágta át magát a rendőrkordonon és
 

fellepett a katafalkra. Most végre el tudta 

mondani, amit akart Pálóczi Horváth György. 

vert szerezni. Ezután roham ro
hamot követett. 

A gárdisták egymásután vették be 
a posta- 

épületet, a kormánypalotát, tulajdon fő- 

hadiszállásukat és mindenütt vér 
folyt. 

é A ne ennégy ujságíró, aki a földgolyó 

legkülönbözőbb lapjait tudósíto
tta, ezen a szom- 

baton mást sem tett, csak hadszi
ntérről-hadszin- 

térre sietett. Egy svéd és egy amerik
ai ujságíró- 

val álltam a katonai fegyhaz közelé
ben, amikor 

a Hilinka-gárdisták rohamra ind
ultak. A zajra 

előjött a szemközti trafik őszha
jú tulajdonosnő- 

je: A Hinka-gardisték felé mosolyog
va kiáltotta 

a szlovák jelszót: „Na, straz!" E
bben a pilla- 

natban eldördültek a fegyverek és 
a ráncos, le- 

vegőbe emelt kéz megrándult, a mosoly bizarr 

meglepetéssé torzult az öregasszo
ny arcán, az- 

után a földre bukott. 
Este az Esterházy-palota előtti 

hatalmas té- 

ren, a Szabadság-téren, 

A mult esztendőben megtartott egészségügyi 

offenziva során Temesvár 
város területén az ellen- 

őrző orvosok tizezernél több épületet látogattak 

meg. Az erre vonatkoz
ó jelentések alapján a

 város 

polgármesteri hivatala 
most a közegészségügyi

 tör- 

vény 309 szakaszára való hivatko
zással rendeletet 

adott ki, amelyben az 
összes háztulajdonosoka

t fel- 

hivja, hogy 

19989 április elsejéig házaikat tisztasági és 

egészségi szempontból t
eljesen hozzák rendbe. 

kell takaritani minden 
A rendelet értelmében ki 

a németek ünnenelté
k az Anschiuss év- épületet, udvart, padlást, pincét, lakást, raktárt, 

fordulóját. 
műhelyt, üzletet és ipartelep

et. Különös gondot kell 

Hideg, szeles éjszaka volt, 
a hatalmas reflekto- fordiani ama helyiségek tisztaságára. amelyekben 

ételeket és italokat készitenek, árusitanak és fo- 

gyasztanak. A háztu
laidonosoknak ügyelniök kell 

arra, hogy épületeikben az illemhelyek állandóan 

tiszták legyenek. Ugy
 a lakásokban, mint m

ás helyi- 

ségekben 

rok fénycsóváiban hópihék sz
álldostak, a fák- 

lyák lobogtak s a tömeg zúgott. 
A horogkeresz- 

tes emelvény közelében Hlinka-
gárdisták álltak 

s csak akkor indultak el észak 
felé, rohamlépés- 

Den, amikor egymásután hata
lmas detonációk 

hangzottak. A tömeg tüntető f
elvonulásra indult 

s egy magnéziumlámpa ellobbaná
sa sajnálatos 

eseményeket okozott. 

Pozsony egyik legszebb uccáján
ak. a Posta- 

uccának egyik másodemeleti 
ablakába ment fel 

egy amerikai fotóriporter. Há
romszor lobbantot- 

taela magnéziumlámpát s
 a három lobbanásra 

puskadurrogás volt a felelet. 
Néhányan a tömeg 

özül elordították magukat: „L
őnek ránk!" mire 

előkerültek a fegyverek. A fé
nyképész futva me- 

nekült a lakásból és sikerült e
lvegyülnie a tö- 

megben. 

SsIDOR ÉJSZAKAI ULTIM
ATUMA 

Miután a város több pontján dúlt
 a harc, 

a kormányépületben sidor mi
niszterelnök a szlo- 

vák nép vezetőivel tanácskozo
tt. A kormányépü- 

letben ekkor már négyféle volt
 a karhatalom, 

három fegyveres alakulat n
yomult be az épület- 

be, hogy a negyediket, a cseh t
ábori csendőrsé- 

get megakadályozza abban, 
amire minden pilla- E 

natban parancsot kaphatott: a
 szlovák kormány 

letartóztatására. 
Sidor miniszterelnök, a gárda

 vezérkara és 

a szlovák politikusok ekkor 
már többször tár- 

gyaltak a német főkonz
ullal, Seyss-induart bi- 

rodalmi helytartóval, az angol konzullal, gróf 

Esterházy Jánossal, a Magyar Párt vezetőjével 

és elhatározták a döntő lépés
t. Sidor miniszter-- 

ök éjjeli ultimátumban 
szólította fel Prágát 

a Briánioen, Morava Ostraváb
an és különböző 

Izgalom! 

Kémkedés! 

Háború! 

Hősiesség! 

Izgalom! 

Alakóházak és egyéb épületek tisztasági és e
gészségügyi 

állapotainak szigoru ellenőrzése Temegvárott 
csakis fedett szemetes ládákat lehet tanbami, 

amelyek az ételmaradékok és mindennemü má: 

szemét és tisztátalanságot okozó holmi
k gyüjtésére 

szolgálnak. Gondoskodni kell róla, hogy az össze 

gyült szemetet rendszeresen eltávolitsák, illetve a 

házak előtt jelentkező szemetes kocsikba 
ürítsék. 

A város főorvosi hivatalának ellenőrző köze- 

gei április elseje után végigjárnak a v
áros terüle- 

fén minden házat, hogy meggyő
ződjenek róla, vaj- 

jon a tulajdonosok mennyiben te
ttek eleget ezen ren- 

deletnek. 

A bérlők kötelesek az ellenőrzést végző sze- 

mélyekes a lakásokba és e
gyébb helyiségekbe 

bebocsátani 

és a szükséges felvilágosításokat is megadni. Az 

arcképes igazolvánnyal ellátott ellenőrzők kivánatra 

kötelesek magukat igazolni. 
Azokat a háztulajdon 

sokat, akik a rendeletnek n
em tesznek eleget, szi- 
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A MAI IDŐK LEGAKTUÁ
LISABB TEMAJA! 

MINDENKIT ÉRDEKLŐ FI
LM! e 

Spanyolország sorsa a demokrácia 
és diktatúra küzdelméb 

MADELEINE CAROL H
ENRY FONDA, WILHEL
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goruan megbüntetik. 

mamamamamamusa
mamamaammms 

M 

y 
Izgalom! 1 
Kémkedés! a 

Háború! 

Hősiesség! 

Izgalom! 

remie 



amli HIREK 
ELŐFIZETÉSI ARAR 

BELFÖLDÖN 
Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
élévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitésért külön havi tiz let. Nyugdijasok- 
nak, közalkalmazottalnak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 250, egész évre 700 lei. 
Házhoz való kézbesitésért külön havi fiz lei. 

Hatóságoknak, közhivataloknalk és közüzemel- 
mnek, gyáralenak és vállalatokmak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
120, negyedévre 250, félévre 700. 
egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENÉS 
Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 

követő napok kivételével. 
SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

A kisgyerek kérdez.,. 
Egy fiatal mama ül mellettem az autobuszon, 

kisfia, ősi és rejtelmes gyerekszokás szerint, az 
ülésen térdel és orrocskáját az üveghez nyomva, 
kibámul az ablakon. A másik, nemkevésbé ősi és 

Egy hónapra 

rejtelmes gyerekszokás, hogy folyton kérdez, 
Anyuka, ez milyen ucca?... Hát ezz Anyuka, 
most miért fordult be az autobusz?.. És ez most 
milyen ucca? És most ezután megint befordulunk? 
amig Anyuka el nem veszti anyatürelmét és rá 
mem szól a gyerekre: most már elég volt, ne kér- 
dezz annyit.. 

Anyukának igaza van a maga szempontjából. 
De a gyereknek is igaza van - gondolom magam- 
ban és amint ezt gondolom, eszembe jut, hogy nincs 
is abban az ősi és örök gyerekszokásban semmi rej- 
telmes, hogy utközben kibámulnak a kocsi ablakán 
(valamikor a postakocsi üvegén éppugy bámultak 
kifelé, mint ma a gépkocsin), de arra sem nehéz 

magyarázatot találni, miért kérdeznek szüntelenül. 
A gyerek ébredő öntudatára ugy zuhan rá az 
élet, a világ százezer élménye, mintha egy ősem- 
ber feltámadna barlangjában és hirtelen a XX. szá- 

né, amit a gyerek: mi ez? mi az? miért van az? 

A kék miért kék és az asztal miért asztal? - hi- 
szen minden emberi élet kicsinyitett mása az em- 
beriség életének, minden gyerek ősember kiesé, 
ahogy az ősember viszont gyermek volt. 

AAAmit mi már észre sem veszünk. az a gyer- 
meki képzeletet még izgatja, foglalkoztatja, - ne- 
ki még csoda minden. Azaz, nem minden, hanem 
esak az, ami igazán csoda: az élet, az ember, a ma- 
dár, a virág, a csillag Nekünk már nagyobb cso- 
da - például - a rádió, amiről a gyerek ösztönö- 
sen érzi, ha szétszedhetné, talán rájönne titkára. 

EÉppen ezért kiváncsibb a gyerek az autobuszon a 
soffőr bácsira, vagy az utasokra, mint az autobusz- 

dulattal csavarja el, anélkül, hogy eszébe jutna meg- 

érdezni: miért szólal meg, de órákig el tud bá- 
mulni egy mászkáló legyet az ablaküvegen. 

Hát persze, hogy mi ezt már nem értjük és 

idegeinknek sem tulságosan üditő: ezer kérdésre 
elelni egymásután. És mégis: felelnünk kell, ahogy 

a százezer kérdés és százezer felelet az élet örök- 
évalósága a földön 

-IdőJARAÁS: Az időjárásban változás nem 
várható. i 

(- MAGYAR LELKI GYAKORLATOK FEL- 
NÖTTEK RÉSZERE. A Józsefvárosban a napok- 
ban magyar nyelvű lelki gyakorlatok lesznek és eze- 

Páter Szabó Dömjén dévai ferencrendi házfő- 

ök tartja. A nők részére a lelki gyakorlatok a jó- 
sefvárosi zárdatemplomban lesznek a következő 
rrendben. Hétfőn, március 20-án este félhét óra- 

kor megnyítása a lelki gyakorlatoknak és utána ál- 
dás. Kedden, szerdán és csütörtökön, 21., 22. és 
28-án reggel nyole órakor szentmise lesz, amelyet 
szentbeszéd követ, este félhép órakor pedig szintén 
prédikáció és áldás következik. Pénteken, 24-én dél- 
előtt nyolc órakor szentmise, áldozás és pápai áldás 
esz. A férfiak részére ugyancsak Páter Szabó tart- 
ia a lelki gyakorlatokat és pedig a józsefvárosi plé- 
bániatemplomban. Hétfőn, 20-án este nyolc órakor 
lesz a bevezető szentbeszéd, majd kedden, szerdán, 

törtökön és pénteken, március 21., 22., 28. és 24. 
pjain este nyole órakor konferencia-beszédek. 
énteken reggel hét órától kezdve gyónás. Szomba- 
n, március 25 napján, Gyümölcsöltó Boldogasszony 

1 nepén reggel nyolc órakor szentmise és áldozás 

zad kellős közepén találná magát. Ő is azt kérdez- 

ra, a rádió gombját otthon, magától értetődő moz- 

nekünk is feleltek valamikor, mert ha ugy nézzük 

pere 1457 március 16-án végez- 
tette ki V. László magyar ki- 

Március 16 ály a budai várban Hunyadi 
Csütörtök Lászlót, Hunyadi János na- 

Gereb enette gyobbik fiát. Néhány hónap- 
- nap előtt a király a temesvári 

vár kápolnájában az oltár előtt megesküdött, hogy 
Hunyadi gyermekeit nem fogja bántani Nemsoká- 
ra azonban megszegte szavát. Hunyadi Lászlót 
Belgrádban elfogatta, Budára hurcoltatta és a hó- 
hérral leüttette a fejét. Még annak az évnek öszén 
V. László Prágában hirtelen meghalt és pedig 
ugyanazon a napon, amelyen egy esztendővel előbb 
esküt tett. A nép ebben Isten büntetését látta. 

1787 március 16-án született Ohm Georg Si- 
mon német fizikus és matematikus. Fizikai téren 
számos felfedezése van. Nagy fontosságu a villa- 
mossági téren az ugynevezet. Ohm-féle törvény. 
Számos szakmunkát is irt. 

1792 március 16-án a stockholmi opera bálján 
Anckerstrőm kapitány revolverlövéssel halálosan 
megsebesitette III. Gusztáv svéd királyt, aki tizen- 
két nap mulva meghalt. Gusztáv király megdönföt- 
te a régi nemesi alkotmányt. Sok üdvös reformot 
valósitott meg és népszerüségre tett szert. Később 
azonban pazarlásaival és szerencsétlen külpolitikájá- 
val elvesztette népszerüségét. A nemesek egy ré- 
sze összeesküvést szőtt ellene és Anckerstrőm kapi- 
tányt bizta meg a király megöl ölésével 

- SZENVEDŐ BETEG ASSZONYOK gyak- 
ran már egy kis pohár természetes FERENC 
JÓZSEF keserűvízzel is nagyon könnyű. lágy bél- 
kiürülést érhetnek el, ami igen sok esetben rend- 
kívül jótékony hatással van a beteg szervekre. Kér- 
dezze meg orvosát. ; 

eze. n 
-LEMONDOTT A MAGYAR LABDARUGÓ 

SZÖVETSÉG ELNÖKE. A magyar Labdarugó Szö- 
vetség elnöki ülésén Usetty országos elnök bejelen- 
tette, hogy lemondott ügyvezetőségi tiszteégéről. A 
lemondást tudomásul vették és az ügyek vezetésé- 

nek ellátásával Barta Sándort bízták meg. 
- A MAGYAR NÉPKÖZÖSSÉG SZÉKELY- 

FÖLDI SZERVEZKEDÉSE. Brassó, Csík Három- 
szék és Udvarhely megyékből Tusnádfürdőn, a Nem- 
zeti Ujjászületés Arcvonal és a Magyar Népközös- 
séggel kapcsolatos szőnyegen lévő és egyre sürge- 
tőbb kérdések megbeszélésére 33 tagból álló baráti 
társaság gyűlt össze. Az értekezletről tájékoztatót 
adtak ki, amely arról számol be, hogy a baráti tár- 
saság a Népközösség szervezésének székelyföldi vo- 
natkozásaival foglalkozott. A tájékoztató szerint a 
baráti társaság szükségét látta annak, hogy levélben 

kérje fel a szervezeti szabályzat előkészítő bizottsá- 
gát az elnökségen keresztül a szervezeti szabályzat 
tervezetének mielőbbi elkészítésére. Egyúttal annak 
a kívánságának adott kifejezést, hogy a szabályzat- 

tervezetet a bizottság juttassa el a székelyföldi vá- 
rosokba, a gyakorlati alkalmazás szempontjából va- 
ló tanulmányozás és észrevételezés végett. Csíkme- 
gyére vonatkozólag előterjesztést juttattak el az el- 
nökségbez, hogy a szervezeti szabályzat megalko- 
tásánál figyelemmel lehessenek a különleges helyi 

viszonyokra is. 

Gerngross Pál a hazugságok özönével á 
ta el Grossgern Pétert és minden eszközzel ig 
zett becsületét a sárba tiporni. Grossgern föl 

lott a rágalmaknak és nem hederített azokra. 
rősei csodálkozásuknak adtak kifejezést, hogy miér 

nem cáfolja a hazugságokat, vagy miért nem kér 
elégtételt Gerngross Pál hazudozásaiért? Grossgern 

csak mosolygott, majd a következő mesét mondotta 
el ismerőseinek: 

Egy napon a vörös róka felkereste a sárga 
oroszlánt és azt mondotta neki, hogy a szürke sza- 
már nem nagyon hizelgően nyilatkozik róla. Mint 

az állatok fejedelme ne tűrje a rágalmakat és fe- 
nyítse meg a szürke szamarat, A sárga oroszlán így 

válaszolt: 

- Kedves vörös róka, igazán mindegy nekem, 
hogy mit beszél rólam a szürke szamár... 

A tanulság? Mindenki könnyen kitalálhatja. 

- ZÜRICHI TŐZSDEZÁRLAT. Páris: 11.65, 
London: 20.61 és fél, Newyork: 4839.75, Brüsszel: 
74.02 és fél, Milánó: 23.13, Berlin: 176.35, Prága 
nincs jegyezve, Varsó: 83, Belgrád: 10, Bucuresti: 
3.37. 

- HALMI ÉS HOSSZÚMEZŐ KÖZÖTT 
MEGSZÜNT A VASOTI FORGALOM. Az utób- 
Bbi napok ruszinszkói eseményei miatt a halmi- 
hosszúmezői vonalon a forgalmat beszűntették. 
Ez a vonal ugyanis részben magyar területen 
kalad keresztül. Szatmár és Máramarossziget 
között az utasszállítást autobuszokkal bonyolít- 
ják le, amelyeknek összeköttetésük van a szat- 
mári gyorshoz. 

A fáradtságot az izmokban felhalmozott 
mérgek okozzák. Diana sósborszesz bedörzsölés 

felélénkit. . 

- A húzások uradi eredményei. Az osztály- 
sorsjáték mai húzásán a következő számok nyer- 
tek: 1.000.000 leit a 11348, 12367, 36957, 44357 
és 88778. 200.000 leit a 37552, 41371, 41792, 
46278, 67925. 100.000 leit a 7758, 9427. 20095. 
s2731, 33389, 35818, 38888, 39084, 43720, 45881, 
49423. 51261, 54120, 54712, 57268, 64955, 65454, 
66578, 68040, 72472. 78572, 75964, 78009, 79127, 

kező számjegyekkel végződő sSorsjegyek: O1, 
08, 18, 32. 41, 48, 65, 66, 71, 90. A melléksors- 
jegyek a következő összegeket nyerték: 1.000.000 
leit a 169621. 170306, 279938, 305826, 352752 
621047, 693332, 778670, 772462 és T76771 szá 
mok. A mellékletek a következő összegeket nyer. 
ték: 100.000 leit: 107355, 170828, 222569, 
229879, 243516, 334046, 436373, 543684, 606842, 
8996223. végül 228 leit nyertek a következő szám- 
ijegyekkel végződő mellékletek: 042. 090, 146, 
167, 168, 208, 234, 268, 343, 352. 353, 389, 498, 
581, 645, 772, 795. 925, 937, 978. 

Magyuar tanitónő vezetésével megnyilt az 
aurélházai állami elemi iskola magyar tagozata 

Aurélháza község lakosainak hatvan százaléka 
magyar és negyven százaléka német. A magyar is- 
kolaköteles gyermekek száma nyolcvanegy. Ennek 
ellenére azonban nem volt eddig ezek számára az 
állami elemi iskolában magyar tagozat és oktatásu- 
kat Savulescu Ana tanítónő végezte román nyelven. 
Savulescu Ana tanítónő megbetegedett és hónapokig 
nem láthatja el a tanítást. Erre az aurélházai ma- 
gyar szülők, - mint jelentettük, - küldöttségileg 

jelentek meg a tanfelügyelőségen, ahol magyar ta- 
gozat felállítását és magyar tanerő kinevezését kér- 
ték. A tanfelügyelőség a kérelmet most úgy intézte 

el, hogy Savulescu Ana helyettesítésével Mesterházy- 

Nagy Edit tanítónőt bízta meg. A fiatal tanítónő, 

aki az orsolyarendi apácák nagyszebeni tanítónő- 
képző intézetében szerezte meg oklevelét, leánya 

Mesterházy-Nagy Gyula nyugalmazott pénzügyi ta- 

nácsosnak, a temegsvári magyarság ismert tagjának. 
Az aurelházai magyar iskolás gyermekek most azo- 

kat a tantárgyakat, amelyeknek oktatását az elemi 
iskolai törvény a nemzetkisebbségi tanulók számá- 

ra az anyanyelyen teszi lehetővé, magyarul fogják 
tanulni. 

Hitler kancellár Prágában 
Prágából jelentik: Hitler német birodalmi 

vezér este 9 óra 30 perckor megérkezett a prá- 
gai Hradzsinba. Az utat autójával nagy hava- 
zásban tette meg. A Hradzsin homlokzatára fel- 
vonták a német birodalom vezérének zászlaját. 

Prágából jelentik: Blaskovitz, a harmadik 
német csapattest parancsnoka, kiáltványban Kö- 
zölte a lakossággal, hogy a vezérkanceallár pa-! 

rancsára Csehországban átvette a végrehajtó 
talmat. A tábornok Henlein Konrádot nevezte 
ki a polgári közigazgatás vezet é 

Berlinben hivatalos közleményt h 
vánosságra, amely szerint korainak 
Cseh- és Morvaország alkotmán y 
kapcsolatosan külföldön elterjedt híreket. 

83311, 87964, 88152, 89395, 96530, O7668 szá- 
mok. Kilencszáztizenkettő leit nyertek a követ- 
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- STRADIVÁRIUS EGY CSIZMADIA BIR- 
TOKÁBAN. Bacauból jelentik: A fővárosba érke- 
zet jelentés szerint Costica Petru bacaumegyei 
csizmadia házának padlásán egy Stradivárius hege- 
dűt talált. A szegény iparosnak az utóbbi hetekben 
aliz volt munkája és mivel sürgősen pénzre volt 

szüksége. házából minden nélkülözhető lim-lomot ösz- 

szeszedett, hogy azokat értékesítse. Eközben eszé- 

be jutott, hogy a padláson még évekkel ezelőtt egy 

hegedűt helyezett el, amelyet egy öreg cigányzenész 

hazvott nála zálogzban. A hegedűvel Bacsuba ment, 

ahol a hangszer véletlenségből egy szakértő kezé- 

be került. Ez csakhamar : megállapította, hogy a he- 

gedű rendkívül nagyértékű Stradivárius. A hegedű 

belsejében jól latható Stradivarius aláirása és a ké 

szítési évszám, A vagyont érő hangszert egyelőre. 

amig vevő jelentkezik rá, a bacaui Moldova muzeunm- 

ban helvezték al 

- Elfolyt három millió liter petróleum. 

Rio de J aneiróból jelentik: Recifeben több mun- 

kás egy nagy petróleumtartályt akart megtöl-
 

teni. Közben a fővezeték csöve eltört és a ki- 

ömlő petróleum meggyulladt. Rövid időn belül 

3 millió liter petróleum gyulladt meg és elpusz- 

tulással fenyeget több nagy tartályt. A robbanás- 

során több munkás meghalt, 25 megsebesült. 

(-) DANIEL NAGYBIRTOKOS HALAÁLA 

A jugoszláviai Őléc községben meghalt szamosuj- 

várnémethi Daniel Pál ottani nagybirtokos. Az el- 

halt kiváló gazda hirében állott és a háboru előtt 

az akkori párcányi kerületnek több cikluson át kép- 

viselője vol: a magyar parlamentben. Gyászolják: 

özvegye Daniel Pálné. született cserneki és tarkeői 

Dezeeőffy Jolán. gyermekei Daniel Pál és fel
esége, 

született fületinczi és loóki Keltz Margit és ezek 

gyermekei, továbbá Daniel Margit és férje bobdai 

Gyertyánfíy László és ezek gyermekei, valami
nt az 

elhunyt testvérei, Daniel Emma alapitványi hölgy, 

Mária, özvegy Dezseőffy Jánosné, Margit, özvegy 

nemes Viczián Ádámnáé és nigy rokons
ág. A roko- 

nok között szerepel Kayser Lajos temesvári
 nagy- 

prépost is. A temetés nagy részvét mellett ólécen 

ment végbe. 

A KÖLCSEY EGYESÜLET MUNKÁSSA 

GANAK egyik vonzó oldalát mutatja be 
a Vasárnap 

legujabb számában Bérczy Lajos: A Kölcsey E
gye- 

sület es a megyar ifjúság című értekezéséhen. 

Muckermann Frigyes római egyetemi taná
r a nem- 

zeti és vallási botsevizmusról ír, Künnle Ilona az 

=rdolvi Katolkius Népszövetség tevékenységét is- 

merteti, Pierre Delattre francia ujságíró-
pap érde- 

kes ada okat közöl XII. Pius németországi tevé- 

ységéről, ahol a Szentatya éveken keresztül, 
mint 

ai nuncius működött. Nyisztor Zoltán 
a kiván- 

riás problémájával fogl lkozik és frappáns kri- 

át hoz Kovács Imre legutóbbi, inkriminált 
köny- 

1. Érdekes közleményeket hoz a lap XI. Pius 

ápa és a kisebbségek, A keresztény unió legujabb 

problémái. A statisztika, mint pályaválasztási ta- 

nácsadó, A pápai nemzetközi akadémia működése, 

A müncheni teológia fakultásának bezárása, Hófe- 

hérke és a hét törpe filmen, Nagylelkűség, 
vagy he- 

csületbeli kötelesség-e az egyház 
állami támogatása 

népnevelő és különösen ifjúságnevelő
 munkájában? 

címen. Vezetőhelyén XII. Pius pápa két képét és 

szavait közli a „Vasárnap' az emberi személy mél-
 

tőságáról és jogáról az egyéni, csládi 
és társadalmi 

kötelességek teljesítésében. Az iro 

zsényi Béla, karcolata (Habemus pa
pam, 

Márta (Aranyfonálon) és 

páb 

Hallósgy 

Jammes koölteményeiből) 

vonzóereiét. melvet könyvkritik: 

zár le. Ez a szám is ujabb tanubizony 

a lelkes munkának, műértő gon
 

szerkesztősége 2 
és írás élvonal 

nant hűsvétra megje 

megérdemelt érdek ődés nyi 

szülők körében. A Vasárnap 
el 

120 lei, p Idányonkint 12 lei. Megrendel 

ján, Arad, Bratian 

asa 

adóhivatal útij 
fon: 27-01. 

(-) A TEM 
LETE EGY J 
KöZSEGI JEGYZŐ Ü 

meskovácsi községi jegyző, aki 

volt szolgálatban, si 

nyugdíjaztatását k 
áilapította betegségét és javasolta, 

hogy nyugdíjaz 

zák. Mielőtt azonban a hivatalos nyugdíjazási el 

járás megindult volna. 
rit elbocsátották állás 
határozatot megfellebbezte a temesvári közigazgatá 

GYÉBEN. Szivéri István te 

zívéri érdekeit. 

dalmi részben De- 

Balásházy Péter novel- 
f, Puszta Sándor, Nagy lája (Pubi), Erdélyi Józse Na . zz 

Méda, Erőss Alíréd, Mészáros János versei, ifj. sYoGYSZERTÁRAK ÉJJELI SZO
LGAÁLATA: 

Ambrózy Ágoston francia műfordítása (Francis Csütörtökön márems 10-án a szolgá
lati beosz- 

emelik a legujabb szám 

a és Világkrónika 
sága annak 

dnak. amellyel a lap 

rnapot az erdélyi magyar éle
t 

ára emeli. A gyermekmellékl
et gya- 

lenő Kis Vasárnap iránt máris 

vános meg a kisebbségi 
őfizetése félévre csak 

hető a ki- 
u ucca 2. Tele- 

ESVÁRI TÁBLA ÉRDEKES ITÉ- 

CGTALANUL ELBOCSÁTOTT 

huszonnyole éviz 

kertelen nyelvvizszája miatt 

érte Az orvosi vizszálat meg is 

1986. január elsején Szivé- 

Aból. A községi jegyző ezt a 

si áblához. ahol Fehér Kristóf ügyvéd képviselte 

A táblai tanács szerdán tartott 

tette az elbocsátást és elrendelte. 

gyug 37 ag 
s
 csgcs 
gyi 

szi 

ö 

kulcsa a Földközi-tengernek, amely e
z idő- 

szerint a világpolitika központjá
ban áll 

Anglia bástyája, 

szebb kémfilm já 
francia f 

az 

át a legnagyobb 

vilá 1 
MANCE, a 
STROHEIM, 

ez, a film, amelyet meg kell nézni a CAPITOL- 

ahol a legnagyobb és leg- 

játszódik le, melyet valaha is a 

ilmgyártás alkotott. 

a film, amelyet Bucuresti nagy mozgóké
p ! 

inházai, a „Scala" és a „Regal, négy héten
, 

érdeklődés mellett pergettek 

áció! A főszerepekben RO- VIVIANE 

francia Greta Garbo, ERICH. v. 
ROGER DUCHENSE 

nnek örökké felejthetetlen élmény m
arad! 

al leöntötte, majd meggyuj- 

felépredt és égő fáklya- 
ahol a szomszédok 

azután petróleumm 
totta. Az öregasszony 
ként rohant ki az udvarra, 

nagynehezen megmentették. 

Elfogott veszedelmes fegyenoak.
 Bucu: 

restiből jelentik: A Dambovita-megyéb
en levő 

cocosi erdőben elfogták Madarach
e Gh. hirhedt 

rablóvezért. A campolungmegyei Cosma község- 

ben tegnap elfogták Chita Vasile
 20 évi kény- 

szermunkára elitélt fegyencet, aki febr
uár 10-én 

szökött meg a fegyházból. 

(-) SZÜLETÉSEK. Az anyakönyvi hivatal- 

ban a következő gyermekek születését jel
entették be: 

Gál Sándor József, Oláh Sándor Kálmán, S
chneider 

Ferenc, Harambasa Trandafir, Zavo
ianu Petru. 

(-) LEESETT A SZEKÉRRŐL -
 MEGHALT. 

Kovács György harmincöt éves őscsan
ádi gazdálko- 

dó gyümölcsiákat akart a nagyszentmik
lósi piacon 

eladni. Közben leesett a szekeréről é
s a fején olyan 

sulyos sérüléseket szenvedett, hogy tegnap a kór- 

házban meghalt. 

(-) VESZEDELMES BETÖRÖBANDÁT 
TETT 

ARTALMATLANNA A TEMESVÁRI 
RENDŐR- 

SEG Hosszas nyomozás után több t
agból álló betörő 

pandát fogott el a temesvári rendőrség. A betörők Te 

mesvárott számos betörést követtek el és különböző 

háztartási tárgyakon, valamint ruhane
műn kívül ér- 

tékes ékszereket is zsákmányoltak. A nyomozás, a 

melynek érdekében a tettesek neveit m
ég nem kö- 

zölte a rendőrség, folyamatban van.
 A tettesek már 

eddig is számos betörést iemertek be és a
 lopott hol- 

mi nagyrésze is előkerült. Ezzel a 
fogással a rendőr- 

ség az utóbbi időben elkövetett nagyobb
 betörése- 

ket felderítette. 

( A GYASZLOBOGÓKAT BE
VONNI. A 

rendőörkvesztura felhívja a város lakossá
gát, hogy a 

gyászlobogókat, amelyeket Cristea
 Miron pátriárka 

és minisztereelnök halála miatt tűztek a házakra, 

vonják be. 

tás a következő: 
Az I. kerületben a Sft. I 

galmasok gyógyszertára. 
A II. kerületben a 

gyógyszertár. 

A III kerületben a Miron Costin ucca sarkán 

levő Merkler gyógyszertár. 

A IV. kerületben a Gen. 

Craciun gyógyszertár. 

Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár és Uj- 

kisodán Panaioth Ernő gyóőgyszertára állandá éj- 

szakai szolgálatot tart. 

OZ( 
MesoRk: 

CSUTÖRTOK, MARCIUS 16. 
APOLLÓ: Főnyeremény. (Német filmy 
ATLANTIC: A furin. (Anzol film). Kék ma- 

zurka. (Német film). 
CAPITOL: Gibfultár. (Francia film). 

oan uccában levő Ir- 

Traian téren levő Kigyó 

Dragalina téren levő 

- Meggyujtotta az anyját. 
1 

lentik: Íresti községben Dümitrescu Ioa
na ösz. A nagy hidegnek tegnap emberáldozata 

volt a 

szeveszett anyjával. Megvárta, am
ig elalszik, fővárosban. Holtan találták meg R

apete lon 68 

szinházi életében, épp ez 

- Bucurestiből jelentik: A hideg halottja. 

éves éjjeli őrt. A megyében két nap óta hóviha 

rok pusztitanak. 

(-) HALALOZÁSOK. Mghaltak: Lov
as Teré- 

zia, született Simon hetvenhét éves, 
Huber Herbe 

nyolcvanegy éves földmives, Schneider Kunigund 

tizenhat éves, Rorbosa Romulus
 negyvenkilenc éves 

földműves, Hoana Constantin negyvenn
yolc éves ál- 

lamvasúti főellenőr, Weber Péter tíz év
es tanuló 

színiáz 
A velencei Goldoni-szinház 
szombati vendégjátéka 

Olaszországi művészi követei sorában most a 

velencei Goldoni szinház 40 tagu együttese követ-
 

kezik, amely szombaton, március 18-án este tart. 

egyetlen előadását a városi szinházban. A kiv 

együttes a legelső helyet foglalja el Olaszország 

é ért a temesvári vendégjá- 

ték elé a legnagyobb érdeklődéssel tekint minden 

művészbarát. A nagy olasz iró, Goldoni egyik leg- 

brilliánsabb vígjátékát, 

got árasztanak maguk körül. A társ 
jelmezt hoz magával, 

ek feltünést keltő alkotá. 

vigsá 
vagon diszletet és 
a legjelesebb olasz művész 
sai. A Romániai Olasz Kultúrintézet, amely valósá- 

gos kis vagyont fizet a társulatnak, propaganda- 

áron bocsátja a közönség rendelkezésére a jegyekel 

A legdrágább hely 120, a legolcsóbb 20 lei. 

A magyar szinház műsora 
Március 21-én kedd este 9 órakor: Nem lesz

ek há- 

látlan. (Szilágyi László és Márkus Alfréd töbi 

mint 100 előadást megért nagysikerű operet 

Rendező Gróf László. Főszereplők: Krámer Man 

ci, Sándor Stefi, Gróf, Jenei, Tompa, Fülöp, 
stb. 

Március 22-én, szerda este 9 órakor: Bubu 

(Vaszary Gábor-Szécsény Mihály-Losonczy Dez
s 

öriási sikerű zenés-vígiáték ujdongága. Fő 

replők: Krémer, Sándor Stefi, Czopán, zsa, 

Raájnai Elli, Miklóssy, Gróf, Jenei, Csóka, Cse 

geri, stb. Vezényel: Schreibe
r 

Csütörtök délután 5 órakor: Egyetlen éjszaká 

(Olcsó helyárakkal). 

Csütörtök este 9 órakor: örökké?... (Éri-H 

Imre, Szécsén Mihály és Carlo de Frics ! 

pompás zenés-vígjátéka. A teljes operett-e
gyü 

fellépésével). 

pPéntek este 9 órak 
zene és a jazz 
rettje. írták; D. 
állításban. Rendező: 

Schreiber Alajos). 

Szombat délután 5 órakor: Ide gyere rózsám.
 

des helyárakkal) . 

Vasárnap délután 3 órakor: N 

szerelem. (Olcsó helyárakkal, 

Vasárnap délután 6 órako : Ide gyere rózsá 

Vasárnap este 9 órakor: A vén bakkancs 

or: Ide gyere rózsám. (A cigá y- 
harcának óriási sikerű nagyop 
énes és Kamjonkay. Ragyo. 

Gróf László. Vezén, el 

huszár. (Szigeti József halhatatlan népszí 

zenével, tánccal, dalokkal. Mai színre a k 

Szabados Árpád.) 
Hétfő este 9 órakor 
operet sláger. frt 

hogy a jegyző ügyé 

nyugdíjazási eljárást. 
ben folytassák le a szabályszerű RIVOLI: Atlantis. (Angol film), 

scALA : Blokád. (Angol iilm)) 
re és Márkus Alíréed 

Jegyek már válthatók a s 
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Egyszer már leirt tétel 

AAz egyenesadókról szóló törvény 32. szaka- 
sza szerint az adózónak jogában áll kétes köve- 
teléseit levonásba hozni, mielőtt 
megállapittatna, A leirható követelések az egész 
kihelyezés 3 százalékát teheti ki, amely kedve- 
zőtlen gazdasági viszonyok mellett 10 százalékig 
terjedhet, kivételt képeznek a pénzintézetek, a 
melyek számára a tiz százalékos leirás továbbra 
is megengedett. Természetesen továbbra is a 3 

százalékos leirási lehetőség marad a szabály és 
ez alól csak indokolt esetben lehet eltérés a 6, illetve 10 százalékos maximumig. 

Fontos határozata a bizottságnak az is, 
hogy a leirások csak az utolsó mérleg tételei 
alapján történhetnek. Ez alatt csak az érthető, 

és iparkamara 
A tfemesvári kereskedelmi és iparkamara ideigle- nes bizottsága ismét ülést tartott, amely ezuttal 
a kamara jövő évi költségvetésével foglalkozott. 

Giurcaneanu Eduard, kamarai elnök elnökölt az 
ülésen, jelen voltak Besa alelnök, Suciu kamarai kor- mánybiztos, Roxin Iosif és Fratilia lon dr. főtit- 
kár. Az ülés behatóan foglalkozott a kamara 1939- 
1940 évi költségvetésével és az uj törvényes ren- delkezések alapján megállapitotta a minisztérium- 
mk elő erjesztendő költségelőirányzatot. Ennek ér- telmében 
a kamara rendes és rendkivüli bevételei az el- 

Hat százaléknál nem lehet 
követelések leirása 
a behajthatatlan követelések számlájára ujból nem irható, 

Ipari ingatlanok értékleirása 

e 

e a 

nagyobb kétes 

a követelés a könyvekben „élő volt, vagyis be- 
hajthatatlanság dacára sem iratott le, akkor a 
kétes követelések számlájára helyezhető kelet- 
kezési évére való tekintet nélkül. Le nem járt követelés nem irható le. 

Ugyancsak a központi bélyegbizottság ho- zott határozatot az ingatlanok értékének mérleg szerinti leirását illetőleg. Ennek maximuma 15 
százalék, amely csak az iparvállalatokat illeti meg, a kereskedelmi vállalatok leirását csak ak- 

jövő 

kor eszközölhetik, ha épületeiket ipari célokra 
használják. 

Nyolc millió leit tesz ki a temesvári kereskedelmi 
évi költségvetése 
következő pénzügyi esztendőre körülbelül nyolc 

millió leit tesznek ki 
és ugyanannyiban nyertek megállapitást a kiadások is. A költségvetési összeg jelentékeny részét az uj törvény szellemének megfelelően határozott célok- 
ra kell forditani és itt első sorban a kereskedők és iparosok segély és nyugdijintézményének támogatá- 
sa jön figyelembe. A végleges formába öntött költségvetést a kamara vezetősége jóváhagyás cél- 

a nemzetgazdasági minisztériumhoz terjesz- ti fel. 

Önálló iparosok 
munkáspénztári tagsága 
Az uj munkásbiztositási törvény szerint a 
munkaadók is tartoznak a pénztár tagjai közé 
beiratkozni. A városokban az egyedül vaágy egy inassal dolgozó mester a III.,, a több inassal dol- gozó mester a IV., a több munkással és inassal dolgozó mester az V. fizetési osztályba tarto- 
zik. A falvakban az önálló iparosok két kategó- 
riába, a III., vagy IV. osztályba tartoznak, asze- rint, hogy csak inassal, vagy inassal és munká- 
sokkal dolgoznak. Egyes kisebb városokat a falvakkal veszik egyenlőnek. Ezek a városok a Monitorul Oficial március 14-iki számában fog. lalt rendelettel fel vannak sorolva, de azok közé 
aradmegyei, vagy bánsági város nem tartozik. 

(sz) PIACI AÁRAK TEMESVÁROTT tegnap a 
következők voltak: tojás darabja 130-140 lei, 
szározbab kilója 12-14 lei, lencse kilója 14 lei, ka- 
larábé darabja 1-4 lei, sárgarépa kilója 3-5 lei, 
paszternák kilója 8-10 lei, vörös cékla kilója 3-5 
lei, káposzta fejenként 3-5 lei, kelkáposzta fejen- 
ként 2-4 lei, zöld petrezselyem csomóként 1 leu, 
paraj kilója 24 lei, sóska csomónként 2-4 lei, 
fiatal hagyma csomóként 1 leu, fiatal retek cso- 
mónként 8-5 lei, tejfel literje 36—-40 lei, tehén- 
turó kilónként 12-14 lei, juhturó kilónként 32 lei, 
főzővaj kilónként 64 lei, teavaj kilónként 72-80 

lei, alma kilónként 12-20 lei, csirke párja 35-70 

(-) ARFOLYAMOK. A hivatalos devizaárfo- 
lyamok a következők: (az első szám a vételt, a má- 
sodik az eladást jelenti) Holland forint 75-76.18, 

2s 28.74-24.08, angol font 662.40-672.25, 
asz lira 7172-7.172, dollár 141.17-143.24, fran- 

cia franc 3.57-3.78, cseh korona 4.68-4.77, svájci 
franc 32.08-32.57. Ezekben az árakban a deviza- 
felár is benfoglaltatik. Dinár 2.898-3.05, pengő 25 
és 26.50-27, német márka 40.50-41.50. 

= A MESTERKÖNYV BÉLYEGMENTES. 
Az Ugir közbenjárt a pénzügyminiszternél, hogy a 

szakmai előkészités törvénye alapján kiadott mes- 
terkönyveket és a nem képesitett munkások bizo- 
nyitványait mentesitsék a 27 leies okmánybélyeg 
lefizetése alól. A pénzügyminiszter ártesitette az 

zők: temesi buza 390, torontáli 

Ugirt, hogy közölte a munkaügyi miniszterrel, 
hogy ezek az okmányok bélyegmentesek. 

hez a nyilatkozatokhoz, 

(-) GABONAARAK. (A Dengl és Kleimann jelentése). A bánsági gabonapiacon az irányzat lanyha és a piac üzlettelen. A piaci árak a követke- 
buza 395, tengeri 

330, zab 460, tavaszi árpa 420, muharmag 328, 
napraforgómag 400, tökmag 750 lei százkilónként. 

rulékos adót. Temes tartomány pénzügyi 

hogy a korábban leirt követelés nem helyezhe- 
tő később a kétes követelések számlájára. De ha 

- A falusiak is fizetik a 200 százalékos 
szol- 

álata legutóbb elhatározta, hogy a 200 száza- 
fekos járulékos adót, amelyet a városi lakosság- 
ra kivetettek, kiveti a falusiakra is. Eizentul té- 
hát a tartomány terülesén levőt öt megye köz- 
ségei is fizetik a felemelt járulékos adót. 

=Nincs illetékkedvezmény a közszállitások- 
nál. A legutóbb írtunk arról, hogy a jövőben 

vámmentességet csak az a közszállító nyerhet, 
akinek az előzetesen engedélyeztetett. A Monito- 
rul Oficialban most megjelent rendelettörvény 
az egész vonalon eltörli azokat a kedvezménye- 
ket, amelyet a hatóságok, vagy az autonom vál- 
lalatok számára szállítók eddig kaptak. Iyen 
kedvezmények eddig a forgalmi és fogyasztási 
illeték alóli mentesség képezett, továbbá vám- 
mentesség. Atmenetileg kivételt képeznek azok 
a szerződések, amelyekben ki van kötve az il- 
leték, vagy vámmentesség. A jövőben ilyen ki- 
kötés semmis. A 
MEGHOSSZABBITOTTAK A BÉLYEG 
TÖRVÉNY SZERINTI 3 EZRELEKES ILLE 
TÉK BEFIZETÉSÉNEK HATÁRIDEJÉT. Is- 
meretes, hogy a legfelsőbb bélyegbizottság ugy 
határozott, hogy a folyószámlahitelek után öt 
évre visszamenőleg le kell fizetni a 3 ezrelékes 
illetéket, ha a kihitelezés hat hónapot meghalad. 
A pénzügyminiszter az illeték birságmentes be- 
fizetése március 15-ig adott haladékot, mig most 
ujabb rendelettel ezt a határidőt április 1-ig 

i 
mees ogrTek A TENGERÉESZETI 
ALAP JAVAÁRA SZEDETT ÉRTEKILLETEKET 
A mult év szeptemberében jelent meg a tengerésze- 
ti alapról szóló törvény, amely félszázalékos illeték- 
kel rótta meg a kivitelre kerülő árut, ugyanakkor 
az eddigi 250 százalékkal emelték az importcikkek 
tengerészeti illetékét. Ugyanez a törvény a száraz 

földi állomásokon át történő áruszállitmányra néz 
ve is életbeléptette ezeket az illetékeket. A Monito- 
rul Oficial március 11-iki számában megszüntette 
beraktározási illetékeket, ezzel szemben vagonon- 
ként 250 leiről 300 leire emelte az exportcikkek be- 
rakodásának illetékét, ugy hogy a kivitelnél is és a 
behozatalnál is lényegesen enyhült a tengerészeti 
illeték. Az uj rendelettörvény célja főleg a kivitel 
megkönnyitése. 

JOELIHIRLAP 
automata telefonszáma: 28-10. 

SPORTESEMÉNYEK 
....... 

Sir, sir, sir a Venus sir.. 
Eladescu elnök sulyos vádjai Morar Teofil dr. ellen. 
Ahitólag nyolc „sebesültje van az aradi mérkőzésnek 

A vasárnapi nemzeti bajnoki forduló után 
a fővárosi sportsajtóban olyan nyilatkozatok láttak napvilágot, amelyek méltán felkeltik a vi- 
déki csapatok vezetőinek felháborodását. Ben- nünket közelebbről a Venus elnökének nyilatko- 
zata érint, aki nyiltan megvádolja Morar Teo- 
fil dr. nagyváradi játékvezetőt és azt mondja, 
hogy Aradon nem a Gloria ellen, hanem a biró 
ellen kellett küzdeniök. 
- Morar dr. mindenáron azt akarta, hogy 

a Gloria legalább egy pontot szerezzen a vasár- 
napi mérkőzésen - jelentette ki Eladescu elnök, 
- azt tartván, hogy nekünk ugyis nagyon sok 
van, a Gloriának pedig nagyon kevés. Ugy lát- 
szik, Morar Teofilnak gyengébb szive volt, mint 
nekem és meghallgatta a Gloria vezetőinek ké- 
rését, akik azt képzelték, - nem tudom elkép- 
zelni, hogy miért - hogy a Venusnak legalább 
egy pontot Aradon kell hagynia. A hozzámfor- 
duló aradiaknak kijelentettem, hogy a Venusnak 
nincsen sem eladó, sem pedig elajándékozható 
pontja. A 11-es büntetőre vonatkozóan nem 
mondhatok mást, minthogy az a képzelet szüle- 
ménye volt - fejezte be nyilatkozatát a Venus 
elnöke. 

Ugyanilyen szellemben ir a Timpul is, amely 
hasonlóképen a birót erélytelenséggel vádolja. 

Részünkről csak annyit füzünk hozzá ezek- 
hogy hozzá vagyunk 

szokva már, hogy csak az igaz, amit a Venus 
mond, csak az helytálló, amit a Venus vezetői 
tesznek, a többi nem számit. Azokra a vádas- 
kodásokra pedig, amelyek egyfelől Morar Teo- 
fil ellenő másfelől a Gloria vezetősége ellen el- 

hangzottak, reméljük, az illetékesek rövidesen 
válaszolnak. Emlékezünk még a mult évi mérkő- 
zésre, amikor Eladesecu elnök ugyanilyen termé- 
setü vádakkal illette az AMTE-t is. Szerinte a 
Gloria játékosok durván játszottak és ennek a 
kiméletlen modoru játéknak összesen nyolc Ve- 
nus-játékos esett áldozatul. Megjegyezzük, hogy 
a Gloria játékosai valamit valóban elfelejtettek, 
azt tudniillik, hogy a Venus játékosok himes 
tojások" és nem szabad hozzájuk érni. Aggódva 
gondolunk arra, hogy ez a törékeny csapat kép- 
viseli majd Romániát a KK-ban. Kellemesen 
gondolunk vissza az FC Rapid és a Ripensia 

mult évi nemzetközi szereplésére és elborulunk, 
ha arra gondolunk, hogy „ez" a Venus játszik 
majd, esetleg Olaszországban, vagy Csehország- 

ban. Érthető a Venus helyzete. Okosan kihasz- 
nálja a tekintély teremtette előnyöket és minden 
alkalommal él is azokkal. De ezt anélkül is meg 
tudná tenni, ha nem támana olyan személyeket 
és egyesületeket, amelyek hervadhatatlan érde- 
meket szereztek a román labdarugósport fejlesz- 
tése terén. Ha jobb a Venus, ám legyen, de ezt 

az elsőséget igyekezzék igazi sportszerüséggel 
me rani analkül. hogy alaptalan vádaskodá- 
eekal lépjen fel. Csak ennyit akartunk mon- 

A Kisnest Aradon és Temesváron. A fővárosi 

Universul Sport értesülése szerint a Kispesi csa- 
pata husvétkor Temesváron a Kinizsi ellen, Aradon 

pedig az AMTE ellen játszik barátságos mérkőzést 
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Sporthirek mindonielől 

Megvalósul a „kis KK?". A magyar labdaru- 
gószövetség erdekes ajánlatot tett a KK küzdelmek- 
ből kimaradt csapatok részére rendezendő „kis KK" 
mérkőzések ügyében. Arról van szó, hogy azok a 

csapatok, amelyek a lecsökkentett létszám következ- 
tében kimaradtak a küzdelmekből, játszanak egy 
fiók KK-ért. A magyar szövetségnek ezt az aján- 
latát a román szövetség elfogadta. Ezek szerint 
Olaszország, Magyarország és Csehország két-két 

csapat al vesz részt a küzdelmekben, mig Románia 
és Jugoszlávia egy-egy csapitot küld A másik ér- 
dekessége ennek a tervnek, hogy ezeket a mérkőzé- 
seket Magyarországon játszanák le és pedig esti, 
villanyfénynél. 

. 

Macz Schnvelling a Maz Baer-Lou Nova küzde- 
lemből kikerülő győztessel ütközik meg. Max 
Schmelling visszaérkezett Európába és ugy nyilat- 

kozott, hogy azonnal megkezdi edzéseit és legköze- 

lebb megütközik a Max Baer-Lou Nova párharc 
győztesévell. 

Segélyt kapott Kovács II. a szövetségtől. Ko- 

vács II. a NAC volt és jelenleg a ploestii Tricolor 

játékosa az ősz folyamán a Juventus elleni mérkő- 

zésen lábát törte. Azóta a játékos felépült és most 

a szövetség 5 ezer lei segélyt szavazott meg, ame- 

lyet már ki is utaltak. 

öÖrökre kizárt játákos. 
Didescu Gh., más néven Badescu, a SET játékosát 

örökre kizárta a szövetség keretéből, 

HOTELRIO 
munmiminnmm atmayat t tKA AA KK A t ktAA 

BUDAPESTEN VII.. Kürt. : 
ucca 6 sz. 

1938-ban épült! 
Hideg-meleg folyóviz. Ra- 
gyogó tisztasáz 

Meéersékelt árak! un
ua
an
mk
el
tt
 a 

MOZBAN 
Irta : 

Utánnyomás tilos. 

ted? 
- Oui, ott leszek. 
Limoujel, aki olyan szolid 

kezével csókot hinive Marianne felé, elsietett. 

ta a eoffőrnek az utasítást: 
- Hotel Niéce! 

ben a szá 
mesterségét. 

még nincs ott. 

állott. anonna 

ros n párolgot előttük. 
Fozulatl 

élhét tájban Limoujel egyszerr 
sugta Mariannenak: 

Megjölt! 

Bucuresti. 7: Reggeli hangverseny. Ritmikus torna. 

hangverseny. 14.10: Rádió-híradó. 14.30: A hang- ( 

mekóra. 

padopol. 20.20: Operett-hanglemezek. 21.50: 
Szim- 

dióhiradó 28.15: Hanglemezek 28.45: Híre
k fran- 

Budapest . 7.45.: 

A labdarugószövetség 

z 2 

(Pátria-kávéház mögött.) 

A Déll Hirlap eredeti regénye 

Felegynazi Andras 

- Hát én most azért sem morgok és pedig an- 

nál kevéspé, mert mindez a nagy üzlet érdekében 

törtent befekt tés. De hallgass ide, Marianne. Én 

most taxiba vágom magam és a borbélyomhoz me- 

gyek. Pont hatkor várlak az Odeon előtt. Megértet- 

i elegánciáju volt, 

akár vaiamely angol lord, fölvette a kabátját és 

Marianne nem gésedelmeskedett. Perenyi pon- 

tossággal megjelent az Odeon előtt, ahová Limoujel 

ugyanakkor érkezett. Autóba ültek és a férfi kiad- 

A portás mély meghajlással fogadta őket. Az 

előcsarnokon keresztül a ruhatárban, majd a tánc- 

terembe mentek. Alex ndre már többször megfor- 

ault a Niéceben, de mindig csak mint vendég. Eb- 
állodában még nem folytatta bértáncosi 

Mikor megérkeztek, már szólt a zene és vendé- 

gek is szép számmal ültek az aoztaloknál, A parket- 

tfen folyt a tánc. Limoujel gyors n körülnézett és 

elégedetten állapitotta meg, hogy madame d Hiver 

fó asztal. választott ki, amelyik olyan helyen 
a jól láthatta a terembe lépőket. A 

Pincérnek kadta rendelérét és az illatos tea hama- 

nul ültek és csendesen beszélgettek. 
é benvomását 

izgatot an 
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Háztartási és orvosi tanácsok. 12: Országőr-óra. 

18: Időjelzés, sport, vizállásjelentés. 18.05: Déli 

verseny folytatása. 15.10: Ujdonságok. 18: Gyer-
 

19. Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02: 

Kultúrális ujdonságok. 19.17: Karének. 19.45: 

Romeo Alexandrescu zongorázik. 20.05: Paul P
a- 

főnikus hangverseny. 22: Rádióhiradó, s
port. 22.15 

A szímfónikus hangverseny folytatása. 23: Rá- 

cia, és angol nyelven. 

Torna. Hirek. Hanglemezek. 

Utána étrend, közlemények. 11: Hirek. 11.20: 

Bartóky József elbeszéléseiből: OItélet". 11.45: 

„A márciusi napok versekben". Felolvasás. 

12.10: Nemzetközi vizjelzőszolgálat. 1: Déli ha- 

rangszó. Időjárásjelentés. 1.10: A rádió szalon- 

zenekara. 1.30: Hirek. 220: Pontos időjelzés, 

időjárás- és vizállásjelentés. 2.30: Suki Tóni
 ci- 

gányzenekara 3 35: Hirek. 3.50: A rádió müso- 

rának ismertetése. 4: Árfolyamhirek, piaci árak. 

5.10: Magyarország-Franciaország 
válogatott 

labdarugó csapatai közötti mérkőzés. 6: Hirek 

szlovák és ruszin nyelven. 6.10: Bródy Iván elő- 

adása, 6.40: Hirek 555: Lendvai Jóska cigány
- 

zenekara. Közben 7.30-7.45-i
g: „Kertészeti idő- 

szerü tanácsadó". 8.15: „Beszél
getés a kassai Fő- 

uccáról". 845: „A bécsi keringő története". 

10.10: Fátyol Jancsi cigányzenekara muzsikál. 

10.40: Hirek. 11.30: Hanglemezek. 1
0.40: Hirek. 

Budapest II. 7.25-7.50-ig: Angol nyelvoktatás. 

8.10-8.25-ig: Coates: A három ember - szvit. 

9: Hirek. 9.20-10.30-ig: Hanglemezek. 

Bécs. 1945: Brahms dalok. 21.10: Dalos-zenés 

hangképek 22: Szimfónikus zene
. 

Berlin 19: Zenekari hangverseny. 20: 

21.10: Tánczene. 

Milánó. 20.20: Lemezek. 22: Zenés játék. 28.30.: 

Orgonajáték, 

Lemezek. 

ne d'Hiver királynői al 
most is, mint mindig. 

Csak egy pillanatig állott a bejárat mellett. 

Észrevette Limoujelt és társnőjét és feléjük lej- 

tett, Ugyanakkor fölemelkedett Limoujel, hogy elé- 

je siessen és az asztalhoz vezesse. 

- Bon soir, madame, örvendek, hogy eljött. 

- Bon soir, monsieur, kicsit késtem. Bizonyá- 

ra már türelmetlenkedtek. 
= o, nem. Nem tudtam volna magamnak meg- 

bocsátani, ha későbben érkeztünk volna ide, mint a 

madame. 
Karonfogva vezette a hölgyet, akivel közben 

odaérkezett az asztalhoz. 
Marianne folállott és mosolyogva nézett az asz- 

szonyra, aki barátságosan nyujtotta feléje 
a kezét: 

Mademoiselle Limoujel, nemde? A fivére 

nagyon sokat és pedig szépet mesélt nekem önről. 

ő. madame d'Hiver. - bókolt vissza Ma- 

rianne, miközben helyet mutatott a 
vendégnek - 

a fivérem viszont önről beszélt nekem még több 

szépet és kedveset. 

Ugylátszik, 
sos dicsérő. 

Ifstenem. - szerénykedett Limoujel 
- még 

majd vétkemül rójják föl azt, amit 
én kötelességem- 

nek tartottam, hogy a hölgyeknek az 
egymást tel- 

jes megismerése érdekében kellő felvilágositással 

szolgáljak. 
Mideme dHiver is csakhamar szürcsölgette a 

maga teáját. miközben a beszélgetés 
kedves modor- 

ban egyre melegebbé vált. 

Marianne lelkében némi gyan akvással fogadta 

madame dHivert. Természete volt, hogy min- 

den nőben vetélytársst Játott. Ebben 
a lyoni asz- 

szonyban pedig különösen. mert 
hiszen tudta. hogy 

milyen tervei vannak vele Limoujelnek 
és milyen 

módon akarja tőle vagyonának egy 
részét elszedni. 

éltékeny volt rá, de ezt a séltékenységet el- 

nyom a magában. 
Az utóbbi időben Alexandre állandóan olyan 

kKedves volt vele szemben, hogy vakon bizott 
benne. 

m kételkedett. hogy mihelyt elérte céliá 

zakit minden összekötettést ezzel az agsszonn 

Tagadhatatlan, gondolta Marianne, ez 
az asszony 

nagyon szép és hóditó annak ellenére, hogy 
már nem 

hogy monsieur Limoujel hivatá- 

Rádó 
Prága. 19.25: Jazz-ujdonságok. 22.10: Zenekari 

Varsó. 20.15: 

BEvcuresti. 7: Reggeli hanglemezek, ritmikus to
rna, 

1is8. Időjelzés, eport, vizállásjelentés. 18.05: Déli 

Budapest I. 7.A5: 

Budapest II. 7.15: „Mi a családtörténet". 7. 

sa. Azonban megállapította és e
z igen megny 

hangverseny. 23.20: Lemezek. 

Zenekari hangverseny. 22: Zene. 

22.55: Lemezek. 24.05: Lengyel kamarazene. 

PENTEK, MARCIUS 17. 

háztartási és orvosi tanácsok. 12: Hanglemezek. 

hangverseny. 1410: Rádió-híradó. 14.3
0: A hang- 

verseny folytatása. 15.10: Ujdonságok. 18: Idő- 

jelzés, időjárásjelentés. 18.02: Katonazenekar. 19
: 

Dragos Protopopescu előadása. 19.15: Angol le- 

mezek. 20: Ion Conea előadása. 20.15: George 

Enescu énekei. 20.35: „Faust Goun
od operája i 

felvonásban. 21.25: Sport. 22.25: Rádióhiradó. 

23.15: Hírek francia és német nyelven. 

Torna. Hirek. Hanglemezek 

11.20: Felolvasás. 1.10: Temesváry János 
mély- 

hegedűn játszik, zongorakísérettel. 1.40: Hírek 

2: Allástalan Zenészek Szimfónikus Zenekara 

3.35: Hirek. 3.50: A rádió műsorának 
ismertet- 

se. 5.15: A rádió diákfélórája. 6: Hirek szlovál 

és ruszin nyelven. 6.15: Liszt: „z
arándoklás évei 

6.50: Sportközlemények, 7. Tánclemezek. 8.201 

Az Operaház előadásának ismertetése. 8.30: Of 

fenbach: Hoffmann meséi, opera. 9.3
0: A rádid 

külügyi negyedórája. 11.40: Hirek 
német, olasz 

angol és francia nyelven. 12: Szalonzene. 1.08: 

Hirek. 

Gyorsirótanfolyam. 8.30: Horváth János cseve- 

gése. 9: Hirek. 9.20: Hanglemezek
. 10: Hein 

mann Ede jazz-zenekara. 10: Időjárásjelentés. 

Bécs. 19.45: Parasztzene dalokkal. 28.30: Könnyü 

és tánczene. 
Berlin: 19: Vidám zene. 
Könnyü és tánczene. 

Milánó. 20.20: Lemezek. 21.30: Könnyü
 zene. 22 

Szimfónikus hangverseny. 

Prága. 19.25: Szalónzene. 21:Katonazene, 21.30: 

Zenekari hangverseny. 22.30: Szórakoz
tató zen 

Varsó. 20.15: Zenekari hangverseny. 22: 
Én 

22.15: Filharmónikus hangverseny. 

22: Balettzene. 28.30: 

tó volt ránézve, hogy madame d'Hive
r minden szél 

sége mellett sem zsánere Alex
andrenak. Ez az oly 

karcsu, filigrám nőket szereti, mi
nő ő, Marian: 

Madame d Hiver pedig magas és telt idomu sz 

ség. Mindezek egyetlen pillanat alatt futottak 

gig Marianne agyában, akinek most 
már könn 

esett, hogy az özveggyel édesen 
és behizelgően 

salogjon. 
Ámi madame d'Hivert ieti, nőkkel 1 

mindenkor gyorsan barátkoz
ó volt. Ha valamely nő 

kedves volt hozzá, azt azonnal szivébe zárta. 

rianne - mint Limoujel n
ővére igen megnye 

te a tetszését és igy nem csoda
, hogy együttlét 

elgő negyed óráiában már egyszerüen Marian 

nak szólitotta és kérte: 

- Szólitson ön is 

Yvonne vagyok. . 

A mágodik negyed órában pedig 
madame d 

ver felszólitására már tegeződtek is
 

Tudod, Marianne, - okolta ezt meg 
m 

me d'Hiver - én nyomban fel
ismerem, hogy 

da az igazi barátnő. Benned p
edig olyan jó 

nőmet ismertem föl, aminő eddig
 nem volt!. 

- Kitüntetés ez számomra, Yvonn
e és 

kezni fogok azt kiérdemelni. 

- Nagyon boldog vagyok, - vetette közb 

moujel - hogy a hölgyek 
igy összemelegedtek. 

doggá tesz ez a barátkozás, mert mindket
 

vesek nekem, ha szabad igy
 kifejeznem 

Később táncoltak is. Limoujel felvál 

parkettre madame d Hivert és Marian
 

Feledhetetlen emlék számomra 

madame, - suttogta tánc köz
ben az asszor 

köszönöm. hogy a növéremet ig
y megsz 

= ó, hiszen Marianne nagyon 

művelt és akkor is kellene őt sz
eretn 

ön nővére volna. De hogy az, kéts 

Boldog vagyok, hogy őt sziv
emb 

Csak őt? - kérdezte L 

kihivóan nézett az asszony sz 

-Hátha nemcsak 

jelentősen viszonozta í 

Amikor Limoujel utána Mari: 

megkérdezte tőle: 
Nem vagy féltéken) 

- 

a keresztnevemen, ma ché 

- 

A terem bejáratánál ott állott madame Yvon- fiatal, alkalmas. 

1
 

hogy a férfiakat magába bolondit- (Folytat 
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tavaszi 

Az 19839-es nőiruhacsodák most érkeztek meg 
Párisból. Hölgyek figyelem, itt adjuk az 1939-es 
divatszenzációk pontos leirását. 

Minden bevezetés fölösleges, a ruhák, amelyek- 
nmnek pontos leirását adjuk, maguk beszélnek. Meg- 
állapíthatja mindenki, hogy soha nem volt olyan 
kellemes dolog divat-hölgynek lenni, mint 1989-ben. 
Szédületesen szépek az idei ruhák. 
Lássuk hát az első modellt, egy délelőtti kosz- 
tümöt, amely épugy, mint a többi bemutatott és 
alább ismertetett divatmodell, saját tipusának leg- 
nagyobb sikert aratott, legjellegzetesebb képviselő- 
le 

1. 
Délelőtti kosztüm. Szoknyája szürke, piros, ső- 

tétkék szinekből összeállitott, ügynevezett skótmin- 
tás kockás szövet, arasznyi széles bőr-berakással, 
lefelé bővül. Hozzá sötétkék kabát tartozik, elől 
három aranygombbal összegombolva. A kabát for- 
mája semmiben nem tér el a klasszikus kosztumka- 

bát-formától férfias kihajtója nem tulszéles. Két rá- 
varrott zseb disziti a kabátot, a zsebeken piros mo- 

mnozram. Balzseben a vezetéknév, jobzseben a ke- 
resztnév betűje, piros szövetből. 

II. 
Fekefe szövet délutáni ruha övvonal fölött vég- 

ződő kis boleróval, amelyet elől sajátjából behuzott 
gombok fognak össze. A hosszu ujju boleró levehe- 
tő. alatta rövid puffos csontszinü csipkeujj válik 
Játhatóvá, A fekete szövetruha négyszögletes kivá- 
gásában is csipkebetét van. Különösen szép a ruha 
részekbe szabott harangalakban hulló szoknyája, 
amelynek szélére ugyanabból a csontszinü csipké- 
ből egycenti széles csikot varrnak. 

II. 
Délutáni kosztüm fekete szövetből. Ez Schiapa- 

rellinek legnagyobb sikerű modellje. Az egysoros 
kesztümöt három hatalmas fekete gomb fogja össze. 
A kosztümkabáton négy bevágott zseb van, kettő 

csodák 
Hölgyeim ez 1939 párisi divatja 

a kosztümhöz viselt zsabós bluz - a 
oldali hátsó zsebében viseli!. 

IV. . 
Leheletkönnyü fekete szövetből készült délutáni 

ruha. A ruhára varrott boleróval, egészen testhez 
simuló ugynevezett princesz derékkal, erősen ha- 
rangalaku, ugyancsak részekre szabott és szegőzés- 
sel egymáshoz dolgozott részekkel - és fehér sifon 
alsószoknyával. 

Ez az alsószoknya külön látványosság. Laikus 
véleményünk szerint legalább háromszorannyi ideig 
dolgoztak rajta, mint a ruhán. Arasznyi széles hu- 
zott fodorban végződik az alsószoknya. A fodor al- 

sórésze csipkével van szegve, felsőrészén pedig fe- 
kete bársonyszalagot huztak keresztül. Igazán vá- 
tek hogy az alsószoknyából gemmi nem látszik ki, 
ha a viselője nyugalmi helyzetben van. Táncközben, 
vagy élénkebb mozgásnál azonban kivillan a fekete 
ruha alól a fehér alsószoknya, amely hajszálponto- 
san olyan hosszu, mint a felsőruha. 

V. 

Molnárkék délutáni ruha guvirozott szoknyával, 
rövid ujjakkal, magas kivágással, elől gombolódó 
derékkal A ruhán gombok helyett kis szines virág- 
csokrok vannak. Ez a ruha rendkivül nagy sikert 
aratott a párisi bemutatón. A manekén bevásárló- 
kosárral a karján jelent meg e ruhában. A pesti 

szalóntulajdonosnő is megrendelte már a ruhához 
„tartozó" kosarat. Ennek a rendkivül egyszerű ru- 
hának másik attrakciója - az alsószoknyája, amely 
kisebb libbenésnél szintén kilátszik. Az alsószoknya 
fehérkockás téglavörös taftból készül. 

v 

Almazöld (a szalónban ugyan azt mondják, 
hogy ezt a szint most türkiszkéknek nevezik) köny- 
nyü szövetkabát, harangalaku ujjal, nagy, szögle- 
tes. rávarrott zsebekkel, lakkövvel. Az idén ilyen 
pasztellszinü kabátokat fognak viselni az emprimé 

manekén jobb- 

elől és kettő hátul, a csipőn. A fehér csipkezsebken- 
dőt, amely ugyanabból a csipkéből készült, amiből 

ruhákhoz. Ez alatt a kabát alatt is empliméruhát 
visel a manekén. 

Ferdinánd az emprimén és más 
VII. 

Meggypiros empriméruha apró fehér virágok- 
kal diszitve. Az 1939-es anyagszenzációból, a kö- 

zépen bordürös empriméből készült. A bordür 
vagyis az anyagnak az a része, ahol a fehér virág- 
minta háromszor olyan sürü, mint az anyag többi 
részépen - két helyen „keresztezi" a manekén alak- 

ját; derékban és csípőn. A ruha szoknyája rendkí- 
vül bő, körbe guvirozott. Egészen rövid kis ujja 
van és a kerek nyakat egy centi széles sajátjával 
készült szalag fejezi ki. 

VIII. 

Azt hiszem ennél a ruhánál a hölgyek fel fog. 
nak ugrálni a helyükről a gyönyörtől. Ilyen szép 
ruhát még nem láttam. Fekete alapu zöldpiros ragy 
virágcsokrokkal diszitett muszlin-ruha, amely alat! 
fodros fekete taft alsóruhát visel a manekén. A 
ruha térdig ér, mint minden nappali ruha és szok- 
nyája „paraszttosan rendkivül erősen huzott, körös- 

körül. A ruha felső része egészen sima, hegyes ki- 
vágása van, rövid ujja, a ruhának egyetlen disze 
az elől arasznyi, hátul másfél arasz széléességü feke- 
te lakkrács. A gyönyörü muszlinruhához hosszu uj- 
ju, fekete taftbolerót viselt a manekén. 

I 

Földig érő fekete tüll nagy esti ruha, amelv a 
térdtől - rózsaszin tüll. A manekén vállai szabadon 
vannak hagyva, alattuk ovális alakban körhefutó 

dús, fekete tüllfodor élénkíti a mélydekoltázsú ru- 
hát. 

xX 

Szelidszinü bika tekint ránk a karcsu manekén 
hibátlan alakiáról. A bika ciklámenszinti fa tövé- 
ben üldögél Ni-ni. ez Ferdinánd. a vilárhírű mese- 
bika. Amerikából átütő sikere után a párisi divat- 
kreátorokhoz került Ferdinánd - akiből itt emnri- 
mét csináltak Földig érő, hátul erősen dekoltált, 
elől hegyeskivágásu, ujjatlan estélyi ruha készült a 

automata telefonszáma: 8.10. 

Ferdinánd képmásával diszitett empriméből. amely- 
hez különösen vidám mosolyt és halvány ciklámen- 

szinü hosszu muszlinkeppet visel a manekén. 

H 

ógyhely hirdetése szavankint egy 

tipus, eladó. 

42-68. 
nyal keresek. Bulev. Regele Ferdi- 
and 6. II. emelet balra. 

Álasi keres 

Wosást. vasalást elsőrangú munkával 
iházaknál vállalok. Kovács Zsuzsa. 

III Str. Vilhelm Mühle 24. Muth 
énál. 920 

Szépen buútorozott különbejáratú uc- 
cai szoba. fürdőszoba használattal a 
Mária-szobor közelében kiadó. Cím a 
kiadóban. 790 

fon 45-06. - Vittek-trafik. 

Hat hengeres Opel csukott, személy- 

autó, kifogástalan állapotban 1937-es 

soara, IV.. Str. Sturdza 61. Telefon: 
Hosszú mérnök Timi- beraktározásra, 

789 

Konmyhabútor használt, 
lévő megvételre kerestetik. II. 
Petre Tegle 2. II. 

Singer varrógép, karikahajós, megvé- 
telre kerestetik. 
kérem. 

Kiadók május 1-re modern uj üzlet- 
helyiségek a Gyárváros igen forgal- 
mas helyén. Érdeklődni: II. Str. Ste- 
fan Cel Mare 38 szám alatt. 

de jókarban rescu 36. Telefon: 42-79. 
Str. 
929 

Címeket a kiadóba 
930 

mellett 

templommal szemben 
784 

Hirdessen 

a DÉLI HIRLAP-ban 
................... 

Az este G őrála feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 
Az 1938. jul. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: állástkeresés, elvesztett tárgyak, eltűnt személyek. fürdő s 

leu. Levelezés nem közölhető. Házasság szavankint öt lei. i jrián Halohirazalo Piata 
kisebb apróhirdetés tiz szó, Az apróhirdetések dija előre fize tendő. - Apróhirdetéseket felvesz L kerület: n ie 3 vao 
é Brátianu 3. H. kerület: Tamás-irafik. Piata Badea Cártan 8. - Kardos- trafik, Piata Traian (szerb templom mellett), Gr zr en e elete 
I kerület: Helfenbein-trafik. Piata Lahovari IV. kerület: March-rafik. Piata Kütt. - Nógrády-trafik, (Tivoli mellett) - Olariu-trafik, Piata Dragalina 6. - 

Carol 54. - Gal góczy-trafik. Strada Bratianu 15/a 

Nagy helyiség 11X22 m. magas, szá- 
raz, világos, gyárüzemnek, irodának, 

kiállításnak, 

célokra etc. nagyon alkalmas, ugyan- 
ott autoboxok és üzlethelyiség kiadó. 

Forgács Mátyás IV. Str. Jancu Vaca- 

Sirkövek 
terméskőből fényezve, fekete svéd 
gránit, Syemit, Labrador és fehér 
ellentálló márványból a mai 7iszo- 
nyoknak megfelelő. igen olcsó árak 

GranofskyJános Timisoara 
IV., Str. I. Bratianu 10., villamos 
megállóhely, régi római katolikus 

mmamzmmm 

minden más rovatban szavankint kettő lei. 

Telefc -18. 

ezvleti eMilwaukees 
utasások tökéletes üdülést és sok 

örömöt nyujtanak! 

Az 1939 évi tavaszi 

Földközi a 
TengeriUtazások 

nrogrammja 

Hapag utazás 
Görögországba, Törökországba 
és a földközitengeri szigetekre 
április 23-től máj. 12-ig / P 596.- tól 

738 

Hapag utazás a Földközi tenger 
keleti részébe 

máj. 14-től máj. 30-ig / P 528.- tól 

Hapag-utazás aFöldközitengeren 
és az atlantióceáni szigetekre 
jun. 1-től jun. 20-ig / P 596.- tól 

Valutáris nehézségek nincsenek! 

Mindig jól utazik a 
HAMBURG-AMERIKA 

LINIE 
] 
sPuj 

Temesvár, 
L Mercy.u. 1. - Tel. 36-6é6 


